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KANONIZMOZ (EK) apid. 1393/2007 TOY EYPQITAIKOY KOINOBOYAIOY KAI TOY YMBOYAIOY

¢ 13n¢ Noepfpiov 2007

niepi emdOGEOS Kat KOVOTOU|GEOG oTa KparTh pEhn dikaotikdv kar eEwdikwv npateov ot aoTikee 1] epmopikes
unod¢oeig («emidoon 1) kowvonoinen npaéewvy) kat katapynons tov kavoviepot (EK) apid. 1348/2000

Tou Tupfouliov

TO EYPQITAIKO KOINOBOYAIO KAI TO SYMBOYAIO THX EYPQITAIKHE (4)
ENQXHE,

‘Exovtag umoyn:

™ ouvdnkn ya v idpuon g Eupenaikie Kowotntag, kat diog to
apdpo 61 otoryeio y) kat to apdpo 67 mapaypagog 5 deutepo edagto,

™mv npotaon g Enrtponrg,
™ yvopn ¢ Eupenaiknig Owovopkig kat Kowavikng Emtponris (1), (6)

AnogaciCovtag oUpguva pe ) dadikacia tou apdpou 251 g
ouvinkng (3),

Extipovrag ta akolouda:

(1)  H Eveon emdioket m Satpnon kat avantugn evog Xwpou ?)
e\evdepiag, acpalelag kar dikaloolvig 6To MAAIGIO TOU
onoiou Eaogahiletar 1) eheVdepn kukhogopia TwY MPOCHTIGY
Kat mpog TouTo Jeomilet, petafl aAwy, péTpa oTov TopE TG
dikaotikng ouvepyaciag oe aoTikég UNOVECELS, anapaitTa yiat
TNV opaNi] NerToupyia TG E0LTEPIKIG ayopas.

(2)  H opaln Aertoupyia G €0WTEPIKNIG ayopds amartel Ty
ka\Utepn kar taxUtepn diafifaon petaby tov kpatev pekov
v dikaotikav kat ewdikov mpdfewv mou emdidovrar 1) (8)
KOLVOTIOLOUVTOL GE QIOTIKEG 1) EMOPIKEG UTOVECELG.

(3)  To Zuppouho pe v mpdEn e 26nc Maiou 1997 (3),
KatapTioe pia oUpPaocn yia v enidoon kat Ty kotvomoinon
ota kpat pén wg Euvponaikie Eveong dikaotkov kat
efwdikwv TpdEewv of aoTIKEG 1) EPMOPIKEG UTODECEIC Ka
OUVEOTIOE TNV £YKPLOT] TNG and Ta kP&t pEN) cUpQuva pe
TOUG OlKeloUg cuvtaypatikoUs kavoves. H oupfacn dev tédnke
og 10x0. Oa mpénet va dodel cuVEXEL OTA AMOTEAEGHATA TGV (10)
dampaypatevoewv yia ) cuvayn g cUppaons.

(1) EE C 88 g 11.4.2006, o. 7.

(?) Tvopn tou Eupenaikot Kowvofoulou e 4ng louhiou 2006 (EE C 303 E (11)
G 13.12.2006, 6. 69), ko déon tou Zupfouliou g 28ng louviou
2007 (EE C 193 E g 21.8.2007, ¢. 13) kat déon tou Eupwmnaikov
Kowofouhiou g 24n¢ Oktwfpiov 2007.

(%) EE C 261 mg 27.8.1997, 6. 1. Tnpv nuépa mou katapTioTrke 1) supfaot,
0 Tupfovhio e\afe emiong yvaon g eneEnynpatikns g ékdeons mou

T1g 29 Maiouv 2000 to Zupfouhio €€dwoe Tov kavoviopd
(EK) apd. 1348/2000 mepi emdo0enS Kar KOWOTOW|0EWG OTa
Kkpat peNn dcaotikdv kat eEwdikov mpatewv oe aoTikeg 1
EUMOpIkéC  UMOVECELG (4), TOU OMOIOU  TO  OUGLAOTIKO

ieplexopevo paoiletar ot oUppaocn.

Tnv 11 Oktefpiou 2004, n Entrtpor evékpive ekdeon yia v
epappoyn tou kavoviopou (EK) apw. 1348/2000 n omoia
oupnepaiver ot and v évapén 1xvog tou to 2001, o kavo-
viopog (EK) ap). 1348/2000 yevika feltiooe kot emrtdyuve
™ Swafifaon kat mv enidoon 1 kowonoinon npdEewv petatl
TOV KPATOV [EAGY, Qv KAl 1] EQAPHOYT) OPLOREVOV dtatdEedv
ToU dev eivat MAPOG IKAVOTOUTIKT).

H anoteleopotikota kot 1 taxUmta v SIKACTIKOV
dadikacivwv otov aotikd TopEa mpoUmovETeL TV Apleot] Kat
tayeia Safifaon dikaotikav kat eEwdikwv npafewv petatl
TOTIKGY UTINPECLOV OPLLOpEVeV and Ta kpath pékn. Evioutorg,
T kpdTn pEAn pmopouv va dnhacouy 0T Ja opicouy and pia
povov umnpeota drafifaons 1 napakafic 1 pia vnnpeoia tou
avahapfaver kat ta dvo autd kadrkovta yia pia nepiodo mévte
etov. O OplOPOG UMNPEsIaG HMOPEL VO AVAVEOVETAL aVa
TevTagTia.

H tayvmta me dwfipaone Sikaiohoyel ) xprjon kdde
evOEdELYHEVOU [1EGOU, THPOUEVWY OPIGHEVOV TPOUTOVEGEDY
000V agopd To evaviyveoto kat o  aflOnioto TG
dafipatopevne npagne. H acpalea g dafifaocnc anartel va
ouvodevetal n mpakn and €va TUTOTOUUEVO EVTUTIO, TOU
GUUTANPGVETOL 0TV ETHOT|HT YAOOOA 1) OF 1L OO TIG EMIONHES
YAOOOEG TOU TOMOU OMOU TPOKEITAL V& TPAYHATOTOLVEL
enidoon 1) kowonoinon 1 oe kanowa aAA y\oooa dektr) and
T0 Kpatog peNog mapaaprc.

O mapov kavoviopos dev epappoletar oty emidoon 1)
Kotvoroiron npagewv otov e£oualodOTEVO AVTINTPOCGHTO TOU
evdlagepopévou 0to Kpatog [ENog omou yivetar 1 Sik,
aVEEAPTITA amo TOV TOMO JIALOVIG TOU EVOLAPEPOLEVOU.

H eniSoon 1 kowvomoinon Ya mpénet va yivetal To GUVTOpOTEPO
duvatd kat mavtote eviog pvoc agou mapakneVel and v
unnpeoia napalapic.

Xapv anoTeNeopaTIKOTITOG TOU MAPOVTOG KAVOVIGHOU, 1)
apvnon e emidoong 1) e kowonoinong npatewv da mpénel
va givat duvatn oe eEatpetikéc HOVO KATATTATEL.

T'a va dievkohuvdet 1) drafifacn kat n emidoon 1) kotvomoinon
TPAEEV PETALY KpaT®V [eENGY Da MPETEL Va X1 OLHOTOI0UVTaL
To TUTIOTOMHEVAL  évTuma mou  mepihapfavoviar  ota
TIOPAPTIHLATA TOU TIAPOVTOG KAVOVIGHOU.

dnuootevdnke o oeNida 26 e mpoavagepopevn Enionung Egnuepidag. (*) EEL 160 g 30.6.2000, 0. 37.
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(12)  Humnpeoia mapalaPnic evijpepovel Tov mapalimtr eyypagec, (16)  Ipokepévou va dieukoluvdel n mpoePact) ot dikatosuvn, ta
PEOW EVOG TUTIOTIOWHEVOU EVTUTIOU, OTL Pmopel va apvidet va ¢€oda and my napépPacr) dikaotikol ertoupyou 1) TpochTOU
napahdfet Ty emddopevn 1 kowonotoUpevn mpdén, eite ) appodiov oUpgeva e To dikalo Tou Kpatoug pEAOUG mapa-
OTLYHI TG €MOOONG 1) KOLVOTOINGNG EITE EMATPEPOVTAG TV NP Da mpémet va avTioTotyoUv o€ va eViaio TAy10 TENOG, TO
npan oty unnpeoia napakafns evtog efdopados, epocov 1) mooOV ToU omoiou mpokadopiletal and TO GUYKEKPLHEVO
npdEn dev &xer ouvtaylel o yAwooa katavonty amod Tov Kpartog 11EN0G, Kat va Tpel TG apyEg TG avaloykoTTag Kat
MapalimT 1 0TV enionun YAoooa 1} o€ pia ano TG enionieg ™G pn ewoayoyns dakpioewv. H anaiton yia eviaio mayto
yA®ooeg Tou TOMOU emidoong 1 kowomoinens. Autog o Téhog dev eumodiler ta kpdtn pékn va mpofAémouv dragope-
Kkavovag Ja mpemel va 1oyvel eEicou kat otV endpevn emidoon Tika TEAN Yia dLaQopETIKOUG TUNOUG €MdOONG 1] KotvomoiNnoTg,
1} KOWOTIOiN o1 €POCOV 0 MAPANITITNG EXEL AGKTOEL TO diKaiwpa €QOCOV TIPOUVTAL O CUYKEKPILEVES APYES.
apvnone napakafric. Ot Kavoves oXETIKA e TV Apviion Tapa-
NaBrig epappoCovat eniong oty enidoon 1} kowvormoinon HeEow
Smlopatikav 1 Tpogevikeav umnpectd, 1Ecw Tayudpopeiou ' ' ' ' ' o
Kkadog kat oty apeot| enidoor 1 kowvonoinon. Toviotéov OTL ) (17)  Kade Kpatoe pehog a TIPEMEL V& HMOPEL VAt EW}&SH 1 va xot-
apvnon mapalaPic pag mpagne pmopel va depaneudel pEcw vomotet '“PO“EHC 0t KATOWKOUG aou Kpatoue PS)\O‘UQ
™me emidoong 1 Kowomoinong otov mapa\imT)  piag 0”"5“85“}@ peow Tov TaXUESPOP‘F‘DY UTMPECLOY, HE OUOTIHEVT
pETigpaonc e mpdEn. €moToN pe anodeiln napakafrs 1 wwodlvapo éyypago.
, , , ‘ ‘ (18) Ot €yovteg éwWopo oUpQEPOV Ge dikn Do mPEMEL VoL HTOPoUY va
(13) H oV 61a[31[3|a0qc 61}<a10)\0ya ™y 5“159‘5'] n mv emdwoouv 1) va koworotjoouy aneudeiag Tig mpdEeg péow
KOWOToiNon TG MPAENG EVIOG TWV THEPOV TOU EMOVTAL TNG SOty emENTIOY A A\ 5 .
, , \ , , peMtov i aMNov appodiey mposeonev Tou
napahafns we. Evroutoi, av 1 enidoon 1 kowonoinor dev ‘ 2\ \af . : )
, , . , : , kpartoug pEloug mapalafic, av autd emTpEMETOL OMO TO
yiver evtog pnvoc, 1 umnpeoia mapalafrc ewdomotel ™y 5 , \ .
X , , , , 1KaLO TOU GUYKEKPLHEVOU KPATOUG PENOUG.
unnpeoia drafifacnc. H exmvon g mpodeopiag dev onpaivet
ot 1 aitnon npénel va emotpagel oty unnpeoia dtafifaong,
otav eivat cages OTL 1) €MdOCT 1) KOIVOTOIN G UTOpPEL Vo Tpary-
patonroudet evtog eUNoyng mpodeopia. (190 H Emtpom Da mpémer va ouvtager eyxepidio pe TG
TIA|POQOPIES TTOU APOPOULV TH DEOUGH EYAPLLOYT] TOU TIAPOVTOG
Kkavoviopov, mou da dnpootevdel oto Eupwnaikod Atkaotikd
Aiktuo yia Aotikés ket Epmopikéc Ynovéoeis. H Emtporr) ka
(14)  Humnpeoia napahafng da mpémet va ouveyilet va ¢povtilet yia ta kpbty pENy Yo mpémer va xatafilouvv kdde Suvam
™V enidoon 1) koworoinon TG TPAENG akopn Kat av auth dev mpoonddeia hote ot mAnpogopiec va eivar mAfpels Kat
jmopece va yivel evtog pvoc, emeidn, yia mapadeypa, o EVI|HEPWLIEVEG, KUPIWG OOOV (POPA TaL OTOLYELN TWV UTITPECLOV
evayopevog anouciale and v katotkia Tou Aoye Siakonov 1) napahapnc kat Stafifaon.
and Tov TOMO £pyactag ToU AOyw ENayyENIATIKOV UTOVEoEWY.
'OHOG, TPOKELEVOU VO AMOPEUYVEL L11al YOPIG TENOG UTOXPEWOT|
e umnpeoiac mapalaPic va pepyva yia v enidoon 1 ' ' '
Kotvoroinon e mpdaktng, 1 umnpeoia dafifaocnc Ja npémet va (20)  Ta Tov unoloy1opo Tov T[PO‘BSGW"W Kai '&OP“’W nou
pq‘[opgi va Opitgl npoﬁgo‘}ﬁa oTo TUT[OT[OU]}léVO é\}'[uno, }13'[('1 ﬂpOﬁ)\ET[OVTCll oTov @apovm K(IVOVIGHO, E(PGPP.OCSIGI'O Kavo-
népodo ¢ omoiag Sev da amareitar m\dov emiboon 7 viopog (EOK, Eupatop) apd. 1182/71 tou Zupfouliou, g
Kowonoinor). 3ng louviou 1971, mepi kadopiopol TeV KavoOvwy mou
eQappolovtal oTiG TPOYECies, NUEPOHNVIES Kat dlopieg (2).
(15) AO.YU) oy Suovopkiy &WOPW TIOY LTApXouy otd Siivpopa (21)  Ta anartoUpeva HETPA YIOL TNV EQAPHOYT TOU TIAPOVTOG KAVO-
kpat pekn, 1 nuepopnvia mou Aapfavetar unoyn yia ™V ) Seoni , ,

s . ) 1008 . , 2\ viopou deomilovtar cupgeva e v andgaocn 1999/468/EK
EMOO0N 1 KOOMOMOT] OLAPEPEL AV KPATOG  HEROC. Tou Zupfouliou, g 28ng louviou 1999, yia Tov kadoptopo
Aapfavovtag unoyn auto, kai Tig duokolieg mou dnpioupyel, , . . ,

, , , , : , TOV 0PV (OKNONG TGV EKTENEOTIKOV apHOdIOTHTOV mOoU
0 mapdv kavoviopog mpofhémel éva oloTpa OmOU 1| 9 '
. ' , . . ) avatievtat oty Empor (3).
nuepopnvia enidoong 1 kowonoinong kadopiletar and T
vopovesia tou kpatoug pélous mapaapic. Evroutorg, otav,
OUHQWVA HE TN VOROUEsia eVOG KPATOUG HENOUG, [iia mPAgn
npénet va emdodel ) kowonoundel eviog Taktc mpodeopiac, 1 (22)  Idwitepa, avatideviar appodiotyteg oty Emtponr| yia v

nuepopnvia mou mpémel va A\n@Uel unoyn e oyéon HeE Tov
artolvta da mpEmeL va eivat aut mou opiletar and
vopoUesia Tou cUYKEKpLHEVOU kpdToug pélouc. To clotpa
dim\¢ nuepopnviag umapyet oe Aya povo kpatn péENn ta
onola kat Yo mpénel va to yvootonooly oty Emtpon), n
omoia dnpootelel T oyetikn mAnpogopia oty Emionun
Epnuepida t¢ Evpwmnaikn¢ Evworg kat oto Eupenaikd Awa-
otkO Aiktuo yia Aotikég kat Epmopikég Ynovéoelg, To onoio
éxel ouotadel oUpguva pe v andgaon 2001/470/EK tou
Supfoudiou (1).

(') EEL 174 mg 27.6.2001, 0. 25.

EVI|HEPWOT] TOV TUTIOTIOHEVEY EVIUTIY OV TiepINapLfavovTat
oTa TOPAPTAHATA KAl YO TG  QUOPAITITEG  TENVIKEG
Tpomonow|oelg. Agdopévou OTL QUTA T HETPA EIVAL YEVIKNG
EQAPHOYNG KAl OTOYEUOUV OTNV TPOmoOmoinon 1 ot
KATAPYNON i) OUGLACTIKGOV OTOLYELWY TOU MAPOVTOG KAVOVL-
opov, JeoniCovtar oUpQeva pe ) dadikacia KavovioTikig emi-
Tpomg pe €\eyyo Tou apdpou Sa TG  amodQaons
1999/468|EK.

(?) EEL 124 g 8.6.1971, 0. 1.

(}) EE L 184 g 17.7.1999, 6. 23. Anogaon Onwg Tpononowdnke pe Ty
andgaon 2006/512[EK (EE L 200 g 22.7.2006, o. 11).
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(23) O mapdv KavoviopOG UMEPIoYUEL TOV SlATAZEWY OLHEPOV 1|
TIOAUPEPGY GUPQOVIGVY 1) SLAKAVOVIGHOV He TO 1810 avTikeijievo
mou ouvamtoviar and Ta kpdt pEAN, Kol 1dieg Tou
TPOTOKONOU TIou pocaptdtal ot cURfaocn Twv BpuEel\ov,
G 2716 Zemtepfpiou 1968 (1), kat g oupPacns me Xayng,
G 1516 Nogpfpiou 1965 (2), 600V agopd Tig oXEoelg peTaty
TOV KPaTOV HeNeY mou anotelouv cupfallopeva pépn. O
Kkavoviopog dev eumodiler m datpnon 1) ™ cuvayn and ta
kpty péAN CUPQGVIOV 1) SLAKAVOVIOP®Y, HE OKOTO TV
emrtayuvon 1 v anhovotevor] g dafifaons twv mpagewy,
gpooov ouvadouv pe g datageig tou.

(24)  Ta dedopéva mou Srafifalovar kat' epappoyr Tou TapovTog
KAVOVIGHOU Dol TPEMEL VL UTIOKELVTAL 08 KADEOTOS TPOOTAGLAC.
To Yépa autd epnintet oto medio epappoyns ™G odnyiag
95/46/EK tou Eupwmaikot Kowofouhiou kat Tou
SupPouliou, TG 24ng Oktwfpiov 1995, yia v npootacia
TOV QUOLKGY TPOCAOTWY EVAVTL TNG enegepyactag dedopévav
npocwnikoU Yapaktipa kat yia Ty e\eldepn kukhogopia Twv
dedoptvov avtav () kar e odnyiag 2002/58/EK Tou
Eupownaikov  Kowofouliou kat tou Zupfouliou, T
12n¢ Iouhiou 2002, oxetka pe wyv enefepyacia Tov
dedopévev mposwmikol Yapaktipa Kar TV mpocTacia TG
1010TIKNG (oNG OTOV TP TV NAEKTPOVIKGY EMIKOVOVIOV
(odnyia yia v mpootacia Wiwtikig NG 0TI NAEKTPOVIKES
EMKOWMVIES) (*).

(25)  To apyotepo v 1 Iouviou 2011, kat 0Tr) GUVEKELD AV TIEVTE
¢, 1) Emtponn eketalel v egappoyi Tou mapoviog Kavovi-
OpOU KOl TIPOTEIVEL TIG TPOMOMOI|GEIG TOU  Kpivovtat
AMAPOLTTEG.

(26)  Aedopévou OTL 0L OTOXOL TOU TAPOVIOG KAVOVIOHOU EIval
adivatov va emteuyxdolv enapkag and ta kpatn péNn kat
duvavtar ouvendg, Aoye g KNpaKag 1 Tov anote\eopatey
TOU KAVOVIOLOU, va emTeuxdouv KaAUTepa G KOWOTIKO
eninedo, 1 Kowodtta propet va Nafet pétpa, cOpoeva pe tmyv
apyr ™G EMKOUPIKOTTAG TOU apdpou 5 TG GUVINKIG.
SUp@ova e Ty apxi e avaloyikotntag tou 1diou apdpou,
0 TMAPGY KavOVIGHOG dev umepfPaivel Ta avaykaia yia TV
EMTEVEN TOV OTOXWY TOU.

(27) T va kataotel 1) TPALn EUTPOOLTN KAl EVAVAYVOOTH], O KAVO-
viopog (EK) ap. 1348/2000 Da mpénet va katapyndel kot va
AVTIKATAOTADEL AMO TOV TAPOVTA KAVOVIOHO.

(28) Tlpgwva pe to apdpo 3 tou mpwtokdMou yia T déon Tou
Hvopévou Baot\eiou kat g Iphavdiag, mou éxet mpocaptnet
ot ouvdnkn yia v Evponaikr Eveon kat ot cuvdnkn yiao
v idpuor g Eupwnaikng Kowdttag, to Hvopévo Basilelo
ka1 Iphavdia ouppetéyouv o DEomion kat Ty EQappoyn e
Tapovoas andPaot|s.

(") ZUppaon tov BpuEeav, g 2716 Zemtepfpiov 1968, yia ™ Siedvry
dikaroSooia kar v ekTENEON TWV ATOPAGELY O AOTIKEG KL EUMOPIKES
unovéceig (EE L 299 g 31.12.1972, 6. 32+ evomompévo Keipievo otny
EE C 27 mc 26.1.1998, 0. 1).

(?) ZopPaon e Xayng e 1516 NoguPpiou 1965 yia my enidoor oto efo-
TepIKO SKaoTKOV Kat eEGOIKACTIKGY £yypAPOY OF QOTIKEG KL ERTOPIKES
unovéoelg.

() EEL 281 g 23.11.1995, 0. 31. Odnyia 6nwg tpononoujinke e Tov
kavoviopo (EK) apid. 18822003 (EE L 284 g 31.10.2003, o. 1).

(*) EE L 201 g 31.7.2002, o. 37. Odnyia omwg tpomomnoumdnke pe Ty
odnyia 2006/24/EK (EE L 105 g 13.4.2006, 0. 54).

(29)  Zlpewva pe ta apdpa 1 kat 2 TOU TPWTOKOANNOU CXETIKA [1E
™ ¢or e Aaviag, To onoio mpocapTirtal 0T GUVITK Yia
v Evponaik Eveoon kat oty cuvdnkn yia v idpuon g
Euponaiknc Kowotntag, n Aavia dev cuppietéyel ot déomion
TOU TIAPOVTOG KAVOVIOHOU Kat dev deopevetal and tov kavo-
VIOPO OUTE UTOKELTAL 0TIV EQAPHOYT| TOU,

EEEAQZAN TON ITAPONTA KANONIEMO:

KEDAAAIO I

TENIKEX AIATAEEIX

Apipo 1
Iedio epappoyng

1. O mapev Kavoviopog eQappoleTal 0 aOTIKEG Kal ERTOPIKES
unodécels Otav pia dikaotikr) 1) eEGdikn mpakn mpénet va diafifacdel
ano éva kpatog pENog ae alho yia va emdovel 1) va kovomotndet. Aev
ePapROCETaL 6€ POPONOYIKES, TENWVELAKEC 1) dtotknTikéG UTIOVEGEIG 1)
Otav mPOKeLTat yia Ty uduvr) TOU KPATOUG yia MpAelg 1) mapaletyelg
Kata v aoknon dnuootag egouoiag («acta iure imperii»).

2. O mapov kavoviopog dev epappoletar otav 1 devduvor) tou

MApaNIT) TG TPAGNG evat AyvwoTr).

3. Ztov mapovta Kavoviopo o 0pog «kpatog pENog» kaAumTet ta

Kkpartn) péhn mny e Aaviag.

Apdpo 2
Ympeoieg drafifaonc kar napalafic

1. Kdde kpatog pélog opilet Toug dnpodoloug Aetrtoupyous, apyés
1 a\\a npodowna (oto kg «unmnpeoies SiaPifacncy), mou eivar appodia
yia m dafifacn dikaotkov 1 eEndikwv npatewv mpog emidoon 1
Kotvoroinon o€ GA\o kpatog péENoG.

2. Kade kparog pelog opilel Toug dnpodctoug Aertoupyous, apyes
1 @\\a mpodowna (oto e&ng «umnpeoieg mapalaficr) mou eiva appodia
yia v napalafn Sikaotikov 1 eEwdikwv mpatewv dA\ou kpdatoug
peNoug.

3. Ta xpat) péAn pmopolv va opicouv eite ia Umnpeoia
dapifaons kar wa vnnpeoia napalafic, eite pa povov umnpeoia
EMQopTiopevn kat pie ta dUo kadrkovta. Ta opoomnovdiakd kpdr, Ta
Kpart pe mAeiova VOuLKG GUOTIHATA T Ta KPATH HE auTOVOpES £da-
Qrkéc povadeg duvavtar va opicouv TeplocodTepeg umnpeosies. O
OPIGHOG AUTOG LoXVEL €Ml MEVTE €T He dUVATOTIITA AVAVEDGTG ava
TevTaeTia.

4. Kave kpdtog pélog kowornotel oty Emtponn mic akoloudeg
T\ POQOpIEC:

a) g ovopaoies kat deudlvoeg Twv unnpectov napalafie mou
npofAénovtar oig mapaypagoug 2 kat 3¢
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B) v katd tomO appodioTyTd TOUC:

y) Ta péoa napalafrc mpakewv, ta onoia £ouv otr diaeot] Toug:
Kat

d) mc yhdooeg mou pmopolv va Ypnotpomomdolv yia T
GUUTATP®GT) TOU EVTUTIOU TOU EUQAIVETAL OTO TapapTna 1.

Ta kpdn pén kowomnototv oty Emitporr| ke petafolr] autdv tov
GTOL ElOV.

‘Apdpo 3
Kevtpukr) apxi)

Kade kpatog pelog opitel pa kevrpikn apyn appuodia va
a) mapéxer minpogopies otic umnpeoteg dtafifaonc:

B)  emhve tuyov mpofhipata katd m Safifacn Tev npog enidoon
1} Kowonoinor mpatewv:

y)  SwPifaler, extaktag, oty appodia unnpeoia napakafng, aitmon
enidoong 1 Kowomoinong, HeETd amd aiton TG umnpeoiag

dapipaong.

Ta opoonovdiakd kpdTr, Ta Kpat e e mAEiova VOLIKA cUeTHaTa
1 e KpATH HE QUTOVORES EDAPIKEG [OVAdES duvavtal va opilouv
TIEPLOOOTEPEG KEVIPIKEG OIPYEG.

KEDAAAIO II
AIKAXTIKEY ITPAEEIE

Tpfpa 1
Awafifaocn ka1 emidoon 1) kowomoinon Sikactikov mpaEewv

‘Apdpo 4
Aafifaon mpateov

1. Otdiaotikés mpakeis drafipalovrar aneudeiag kat To TayUTepo
duvato petaby twv umnpeoiwy mou opilovtar facet Tou apdpou 2.

2. H dwfifaon mpafewv, wtoewy, ENKUPOOELY, AMOSEKTIKOV
napahafrs, Pefaiboeny kat Nomav mpatenv Hetaby TV UM PEsIGY
dapifaons kat tov unnpeotvv mapalafrs yivetar pe omotodnnote
kataMnho péco, epocov To mepieyopevo ¢ mapalapfavopvg
TPAENG eival aAnYE kat GUPTINTEL AMOAUTOG TTPOG TO TEPLEYOLEVO TIG
dwaPiPalopévne mpakng, kar €pOcov ONEG OL  epmEPIEOLEVES
TA|POQOPLEG EIVAL EUAVAYVOOTES.

3. H &wfPiPalopevn mpagn cuvodeletar and aitnon cuvtacoOuevn
€Ml TOU TUTOTIOMHEVOU EVTUTIOU TOU epaivetal oto mapaptnua L. To
EVIUTIO GUPTANPOVETAL 0TIV EMIOTHN YAGOOQ TOU KPATOUS pENOUG
napakafns 1, epoOcoV oL EMoN(EG YAOOOEG TOU &V AOY® KPATOUG
péNoUG eivar mheloveg, otV enionpin 1) o€ pia anod Tig emionpes YAOOoES
TOU TOMOU Omou mpOKertat va emdodel 1) va kowonowdet 1 mpagn 1
oe G\ yAGooa v omoia to kpatog pehog mapakafns £xet Snhaoel
on pnopel va dexdel. Kade kpatog pehog dnhavel pia 1) meptocdtepes
enionpeg YAwooes Tov opydvev e Eupenaikne Eveong, extog and
T d1k1) Tou 1) T dIKEG TOU, oTiG omoieg dexetat va cupmAnpwiel To
évruro.

4. Aev anarteitar fefaiwon e yvnotdtntag 1} avaloyn datunwor)
yia tc Siafifalopeves mpakteis kar Eyypaga.

5. 'Otav n vmnpeoia diafifaocng emdupel v emotpogr) evog
avtypdgou g mpafeng ouvodevopévou and T Pefaiwon Tou
apdpou 10, anootéMel v mpog enidoor 1) kowomnoirnon mpdkn €
dtmhovv.

‘Apdpo 5

Metagpaon tev npateov

1. H umnpeoia &wfifaone oy omoia katatidetar 1 mPog
dafifaocn mpakn emtonpaivel 6Tov artouvta OTL 0 MAPAN|TTNG HTOPEL
va apviel va napalafe v npdén av autr Sev €xel ouvtaydel oe pia
and g YAoooeg mou opilel to apdpo 8.

2. O artov emPapuvetal fie TUXOV €000 HETAPPATTS TPWY MO TN
daipaocn e mpang, und v enpuNagn petayevéoTepns anoQact|s
dikaotnpiou 1) appodiag apyns mept KATAAOYIOHOU TLV E50dWV.

‘Apdpo 6
Mapalafn tov npateov and v vmmpeoia mapalafiic

1. Eudlc wg g mepieNder n mpagn, n umnpeoia mapahafns
anooTENNEL TO GUVTOHOTEPO, KL OTIWOOTTIOTE EVTOG ENTA NHEPGHV ATO
v napakafn, anodeiktikd napakafnc oty unnpeoia Safifaonc pe
TO TOYUTEPO HECO KaL XPTOLHLOTOLOVTAG TO EVIUTIO TIOU ELPAIVETAL OTO
napaptpa L.

2. Edv n aimon enidoong 1 kowonoinong dev pnopel va extele-
ovel pe paon tic dafifacdeioes mnpogopieg 1) mpagels, 1 unnpeoia
napahafie emkowovel pe TO TaUTEPO PEGO HE TNV UTMpEsia
dapipaong Crevag T eNAeimouceg mnpogopieg 1) mpakels.

3. Edv eivar mpogavég ot 1) aitrjon emidoong 1 kotvormoinong dev
EUMINTEL 0TO TEdIO EQAPLOYNG TOU TIAPOVTOG KAVOVIGHOU 1) €AV 1] i)
TIPNOT TOV ANAITOUHEVGY TUTKGV TPOoUTovEoewy kadiotd adivatn
TV enidoon 1 TV Kkowomoinon, 1 aiton kat ot dafifacdeiceg
npakelg emotpepovtal, apa Ty mapalaPn Toug, oy umnpeoia
dapipaong, padi pe v éviunn fefainon eMOTPOPNC TOU EUPAIVETAL
oto mapaptpa L

4. M umnpeoia mapalafrg mou mapalapfaver mpagn yia Ty
enidoon 1 TV kowonoinon g onoiag ivai katd TOMOV avapuodia
drapifacer v mpakn kar T oyeTKn aitron oV KATd TOMOV appodia
unnpeoia mapalaPic tou idou kpdToug pENOUG, E9OGOV 1 aiTioN)
TA1)poi ToUG Opoug Tou Gpdpou 4 mapdypagog 3 Kat EVIJUEPOVEL TV
umnpeoia  Swafifacnc i Tou eviimou mOU EpQaivetan  OTO
napaptpa I H katd tonov appddia unnpeoia napakafrs evnuepovet
v unnpeoia Safifaons yia my napakafr e npakng, clpeeva pe
™MV mapaypago 1.
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Apdpo 7

Enidoon 1) koworoinon tev npaéeov

1. H umnpeoia mapahafrs emdider 1 xowonotel v npdén 1
HEPLHVA TTPOG TOUTO GUHPWVA EITE HE TO OIKALO TOU KPATOUG HENOUG
napahafrg, eite pe v adiky pEdodo mou {imoe 1 umnpeoia
SwaPifacngs, epocov aut dev avtifaiver oto dikaio Tou &v Adyw
Kkplrtoug pélouc.

2. Humnpeoia napalafic gpovtiler wote i enidoon 1) kotvomoinon
VO TPAYHATOTOLIEL TO GUVTOROTEPO dUVATO KaL, OMOGONTOTE, EVTOG
pnvoc and mv napakafr). Edv dev kataotel duvaty 1 enidoon 1 n
KoLvomoinon evtog unvog and v napakafn, n vnnpecia napakafi:

a) ewdomotel aptowg v umnpeoia daPifacns pécw ™G Evumng
fefaivone mou epgaivetar oto mapdptnua I, 1 omnoia
oupmnpavetal facel tou apdpou 10 mapaypagog 2- kat

B)  ouvexiler va mpofaiver oe OAEG TIG AMALTOULEVEG EVEPYELEG YICL TIV
enidoon 1} koworoiron g MPAENG, ekTog edv opiletar aANAwG
ano v unnpeoia Safifaocne, oe mepintwon mou 1 enidoon 1
KOWOTOINOT ~ Qaivetarl €QIKT  €VvTOG  €UAOYOU  XPOVIKOU
Sraotpatoc.

‘Apdpo 8
Apvnon napakafic e mpatng

1. H umnpeoia napalafrc evnuepavel Tov mapaknmt), HEcw g
évumng Pefaiwong mou epgaivetar oto mapaptpa I, 6T pmopel va
apvipdel v mapalafr katd ™ xpoviky oTypry G emidoone 1
KOWOTOLNOT|G 1] HMOpEL va EMOTPEYEL Ty mPAEn oy Unnpeoia mapa-
NaPrig evtoc piag efdopadag, epocov n mpakn mou emdidetar 1
Kkowvoroteitat dev £xer ouvtayDei 1} dev ouvodevetal anod petappaoct] oe
pia ano tg akohoude YAOGOEC:

a) og YAdooa v onoia 0 TAPAAATTNG KATAVOEL,
il

B) omv enionun yAoooa tou kpatoug peNoug mapakafne 1, eav
aUTO TO KPATOG EYEL MEPLOOOTEPES EMIONUEG YADOOES, OTNV
enionun 1 og pla and TG EMoNEG YADOOEG TOU TOTOU OTOU
TpOKeLTaL va yivel 1) enidoon 1 1) kovomnoinon.

2. Eav 1 vmpeoia napakafnc mnpogopndel 6Tt o mapadnmtng
apvidnke va napakafer v mpdkn oupgeva pe v napdypago 1,
EVI|HEPOVEL apEcws TNV umnpesia dafifacng pe v eveunn Pefaivon
Tou apdpou 10, kat emoTpéPet TV alTron Kal TiG TPAEEIS TwV 0noiwy
{nettar 1 petdgpaoc.

3. E&v o mapamne apvionke va napaafet v npagn facet mg
napaypagou 1, touto pnopel va depaneudel péow g enidoong ka
KOLVOTMoiNoNG oTov mapalimTy, PAGEL TOU TAPOVTOG KAVOVIGHOU, TNG
TPAENG oUVOSEUOEVNC Ao LETAPPACT] OE A and TIG YAOGOES TOU
npoPfAénoviar oty mapdypago 1. Ty mepintwon auth, 0
npepopnvia emidoong 1 kowvomoinong e mpdéng eivat n nuepopnvia
Katd v onoia 1 mpakn, CUVOdEVONEVT ANd HETAPPaOT], EMOOINKE 1)
KowvomouInke cupgova e to dikaio Tou kpatoug pENous mapa-
Aapric. Otav opwe, cupQLVa e To dikato kpaTtous pENOUG, pia Tpagn
mpémel va emdovel 1) va Kowomomdel eVIOG TAKTIG mPovespiag,
Napfavetar unoyn yia tov artobvta 1 npepopnvia emidoone 1
Kowomnoinong tou mpwtotinou ¢ mpafng, oneg kadopiletal
oupgova jie To apdpo 9 mapaypagog 2.

4. Oumapaypagot 1, 2 kat 3 epappolovial Kar GToUG TPOTOUG
dwaPifacns kar emidoong 1 kowonoineng dikactikov npdfewv mou
npoPAénovtar oto TpNpa 2.

5. Ta toug okomoug g mapaypagou 1, ot drmhwpatikot 1 mpo-
Eevikot undAnhot, otav 1 enidoon 1 1) kovonoinon Tpaypatonoteital
oupgova pe o apdpo 13, 1 1 apx 1 to mpdcwLno otav 1 enidoon 1
1 Kowomoinon mpaypatonoleital oUpQeva pe To apdpo 14,
EVI|HEPOVOUY TOV TapaNimT OTt pmopet va apvidel va napaafet Ty
mpan kar 0T kade mpdén yia TV omoia umapyet apvrjon napakapns
MPEMEL v amooTaNel 0TOUG oUYKekpipevous umalknloug, apxn 1
TPOGWTIO, AVTICTOLYKG.

‘Apdpo 9
Hpepopnvia enidoong 1 kowonoinong

1. Me v emguAagn g epappoyrs Tou apdpou 8, 1 niepopnvia
NG emidoong 1 g kotvomoinong pag mpdéng, faoel Tou apdpou 7,
givar 1 Tpepopnvia kata v omola 1 mpAEn emdoUnke 1)
KOLVOTOINKE CUHPWVA e TO diKaLo ToU kpaToug pENoug mapaafns.

2. 'Otav 6pwg, oUpgeva pe to dikato kpatoug péNoug, wa mpaén
mpénel va emdovel 1 va kowomomdel eVTOG TAKTG mpoveopiag,
NapPavetar umoyn yia Tov artovvta 1 nuepopvia mou kadopiletat
ano o dikalo Tou KPAToUG auToU.

3. Ot mapaypagor 1 kar 2 eappoloviar 0TOUG TPOTOUG
dwaPifacns kar emidoong 1 kowonoineng dikactikav npafewv mou
npoPAénovtar oto TpNpa 2.

‘Apdpo 10

Befaioon emidoorng 1) kovomoinen Kat avtiypago e
emdodeioag 1 kowonoumdeicag npatng

1. AgoU ohokhpwdolv ot diatundoels enidoong 1) kKoworoinong,
exdidetar oyetikn Pefaiwon Pfdoel Tou eviimou Mou epgaivetal oTo
napaptpa I, n onoia anootéMetar oty apyn dwaPifaons padi pe
avtiypago e olkelag mpagng, o€ mepintworn epappoyns tou apdpou 4
Tapaypagos 5.

2. H PePaivon cupmnpavetat oty enionun yAdooa 1) o€ pia and
TG EMOTPES YADOOES TOU KpATOUG peENoug mpogheuons 1) o GANn
yAoooa mou o kpdtog péNog mpogheuong Exet Snhdoel o pmopet va
dexDel. Kae kpatog pglog dnhovel pua 1) mepiocOTepes EmioHeES
YA©O0ES Twv Yeopikav opyavev e Eupendikrs Eveong ektog ano )
dtkr} Tou, oy omoia 1] oTig onoieg déyeTat va cupmAnpedel To évtumo.

‘Apdpo 11
'E€oda £nidoorng 1 kowonoineng

1. Tw wmv enidoorn 1 ™V Kowomoinon dkactikav mpafewv
mpoepxopevey and a\ho kpatog pelog, dev katafalhovtar oute
emotpegovtar e 1 ¢Eoda yia Tic umnpecie mOU TPOCEPEPE TO
Kkpartog pélog mapahafrg.
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2. Qotooo, 0 artev katafalhel 1) emotpéget Ta £50da anod:

a) v napépfaon dikactikol Aertoupyou 1) appodiou mpocenou
Katd o dikato Tou kpdToug ENoUS mapakafie:

B) ™ xprion edikol tUnou emidoong 1} kKovomoinoG.

Ta ¢€oda and v mapépfacn dikactikol Aertoupyol 1 appodiou
TPOOGNOU Katd To Odikaio Tou kpatoug peNoug mapahaprs
aVTIOTOLYOUV O€ eviaio Taylo TENoG, To omoio mpokadopiletal and
auTo To kpATog HENOG Kat Tpel TG apyES TG avVANOYIKOTITAS KAt ThG
pn ewoayoyns dakpicewv. Ta kpatn peAn avakoweovouy autd Ta
naya @ oty Emtpor).

Tpipa 2

‘AN o1 Tpomor Swafifactc kar emidoorg 1) kowonoinotic
Sikaotikov npaEewv

‘Apdpo 12
Awafifaon 81a e npoevikic 1} dimlopatikic 0800

Kade kpatog pehog duvartat, eKTaKTMG, va XproLponotel Ty mpoLevikr)
i ™ dmepatik 086 yia ™y mpowdnor dikactikov mpaEewy pe
okono TV enidoon 1) TV Kowomoinor Toug oTig umnpesieg aAou
KkpdToug péNoug, ot omoieg opiCovtar kat eappoyr v apdpev 2
03

‘Apdpo 13

Enidoon 1] kowvonoinen ano dimhepatikovs 1 mpoLevikovs
unaAM\oug

1. Kade kpatog péhog duvatar va mpoPaivel aneudeiag pecw Towv
dimopatikov 1 mpokevikav tou unaM\ev oty enidoon 1 oty
kowonoinor dikaotikov npafewv o€ katoikoug GANOU KkpaToug
pENoUG, Ywpic Kavévav Katavaykaopo.

2. Kade kpatog plog duvatar va dnlacet, kata to apdpo 23
napdypagog 1, 6Tt anayopelel Ty eNidOOT] 1] KOVOTIOWOT QUTH 0TV
EMKPATELL TOU, EKTOG €AV OL OLKELEG MPAZEIS TIpOKerTaL vat emdoVOUV 1)
va KovonoJouV G€ UTNKOOUG TOU KPATOUG PHENOUG TPOENEUGTG TV
TPAEEWV.

‘Apdpo 14
EniSoon 1] kowomoinen tayudpopnikie

Kade kpatog pelog duvatar va emdidel 1) va kovomotel dIKACTIKES
npakels ancudeiag il TV TaYUSPOLIKGY UTNPECIOV GE KATOIKOUG
a\\ou kpdrtoug pENoug pe ouotnuevn emotoN) pe anodeifn napa-
Nafric 1 tooduvapio éyypago.

Apdpo 15
Anevdeiag emidoor 1) kovomoinon
Ot €(ovTeg Evwopo oup@Epov oe dikn HTopolv va emddoouv 1) va
kowonoujoouv anevdeiag dikaotikéc mpakelc pEcL  OKAOTIKGY
\ertoupyov, unaliAov 1 AANeY appodiev TpoceNeY Tou KpPAToug

péloug mapahafrc av autd emtpénetar amd T vopovesia TOU
OUYKEKPLLEVOU KPATOUG [EAOUC.

KEDAAAIO III
EEQAIKEX ITPAEEIX

‘Apdpo 16
Awafifaon

Ot e€wdikeg mpakeig propolv va Safifacdotv oe ahho kpdtog pelog
TIPOG €MdOOTN 1] KOWOTOIN N fACEL TOU TAPOVTOG KAVOVIGHOU.

KEDAAAIO IV
TEAIKEX AIATAEEIX

‘Apdpo 17
Aemrroptpeieg epappoyrs

Ta pétpa mOU AMOGKOTOUV OTNV TPOTOTOINGT 1] OUGLACTIKGV
OTOLYELWY TOU TIAPOVTOG KAVOVIOHOU OGOV APOpa TNV EVIHEP®OT) 1] TIG
TEVIKEG TPOTOTIOU|GELG TWV TUTIOTIOMHEVOV EVIUTIOV TIOU EROAIVOVTAL
ota napaptipata I kar II deoniCovrar oUpgova pe ) dadikacia g
KAVOVIOTIKI|G emttpom|g e éAeyXo Tou apdpou 18 mapaypagog 2.

Apdpo 18

Enttpor)
1. H Emtponn emkoupeitar and enttpont.

2. TG MEPIMTMOEIG TOU YIVETAL HVELX TG TAPOUGUS TAPAYPAPOU,
gpappolovrat o apdpo Sa, mapaypagot 1 fwg 4 kat to apdpo 7 g
anogaons 1999/468/EK, mpoupévev tov Satdéewy Tou apdpou 8
G idlag anogaon.

‘Apdpo 19

Epnuodikia evayopivou

1. 'Otav mpénet va dafipacdet ewoaymyicd dikng eyypago 1 aAl
160dUvayn mpagn oe aM\o kpatog ENOG mPog emidoon 1} kowvormoinon
Pacer Tou MapOVTOG KAVOVIGHOU Kot O EVAYOHEVOG EPMHOdIKNTEL O
dikaotic unoypeoUtal va avaoteilet Ty ékdoon andogacns péXPLS
otou dramotwdet:

a) ou 1 mpakn emdovnke 1 kowvonomdnke Omwg opilet o dikato
TOU KPATOUG L1ENOUG apalafnc, TpoKeEvoU yia Ty emidoon 1)
Kkowonoinon mpatewv ota mhaiota dadikactby evtog Tou
KPATOUG UTOU KATA TPOOMTEV EUPLOKOPEVWY OTIY EMKPATELL
OU" 1)

B) ot n npd€n enedoOn mplypatt oTOV EVaYOLEVO T TV KATOLKid
ToU e aANO TpOMo, TPoPAEnOLEVO amd TOV TapOVTA KAVOVIGHO,
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Kkaddg Kat OTL, Kat oG dUO MEPINTMOEIG, 1) €Midoon 1) 1) Koworoinor
gyvav eykaipeg, GOTE 0 evayOpeVoS va elval o€ Déon va apuvdel.

2. Kata to apdpo 23 mapaypagog 1, kdde kpdtog pgNog Exel
euxépela va Smhaoet 0T ot Sikaotég Tou, mapa Ty mapaypago 1,
Umopouy va ekdmooUY anogaot), akopa Kat eav dev &xel mapakngoel
Pefaiwon emidoone 1 kowomnoinong, epocov mAnpouvial ONeg ot
akOloudeg mpoimovEceic:

a) 1 mpagn dafipacdnke pe tpomo mpoPlendpevo oTov mapovta
Kavoviopo:

B) anod m dwfifaocn e npang Exel mapéNder Siaotnua, To onoio
0 dikaoT¢ aklohoyel yia kade MeEPINTOON YWPLOTA KAl TO 0Toio
elvar Touhayotov €EL prvee:

y)  Oev éxer mapakngvel kapia fefaiwor, pohovont exel katafAnvet
Kkade evAoyn mpoomddeld PECK TWV APHODLLY APXOV T) POPELY
TOU kpdToug pEAoug mapakaprc.

3. Oumapaypagot 1 kar 2 dev epmodiCouv tov dikaotr) va diataéer
TPOCWPVA T) ACYANLOTIKG HETPA, OE TEPIMTWOT] EMELYOUGUG AVAYKIG.

4. 'Otav npénet va diafifacdel eroaywykod dikng eyypago 1 alAn
100dUvapn mpagn o€ GANo kpaTog 1ENOG e okomO TNV enidoor 1) TV
Kowonoinor Pacet Tou MapoVTog Kavoviopoy, kat éxet ekdovel
anoQaon Kata eprHodKoavTog evayopévou, o dikaotrg &xet v
euyepela va analAaGel Tov evayopevo amod Ta amoTENEGHATA TNG
napodou g mpoveopiag yia Ty dokron evdikou pécou Katd TG
anoQaons, epocov mApolvtaL ot akOAoudes TPoUnodEsels:

a) 0 EVaYOHEVOG, XPic UnartioTTd Tou, dev ENafe eykaipwg yvaon
TOU eYYpAQou (oTe va apuvdel, 1} dev Ehafe yvaon e andogaong
(OTE VO AOKNGEL EVOIKO PEGO" Kt

f) ot ioxuptopol Tou evayopevou dev  @aivovtar TAVTEAGG
ACTIPIKTOL.

H aiton anal\ayng pnopei va unopAndel uoévo péoa oe evloyo xpo-
VIKO S100TNHa agOToU 0 evayOpevos ENafe yvoon e andgaon.

Katd to apdpo 23 mapaypagog 1, kde kpatog pENOg €xel v
euyépela va dieukpivioel OTL auth 1) aitnor) elvat anapadekt) eav umo-
PAnDet petd v mapodo opiopévou dactpatog mou Ja opiletal ot
YV©oTOToinot} Tou, aAAA To 0moio oUdENOTE Hnopel va eivat jkpoTepo
TOU €VOG €TOUG anod TV £kdoon e andaong.

5. Hmapaypagog 4 dev epappoletal OTIG ATOYACEIS TOU APOPOUV
TNV KAVOTNTA SIKAHOU 1] Tr IKCLOMPAKTIKY IKAVOTITAL

‘Apdpo 20

Txéoeig pe GAeg oupgovies 1) Stakavoviopolc otic onoieg
GUPPETENOUV Ta KPATI] pENY

1. T Y¢pata epmintovia oto medio EQAPHOYNG TOU, O TAPGV
Kavoviopog uneptoyUet tav diatdEewv mou mepihapifavovtar oe dtpie-
PELG 1) TONUHEPEIC GUPPMVIEG 1] DIAKAVOVIGHOUG TIOU GUVATTOVTAL OO
Ta kpatn e\, kar kuping tou apdpou IV tou mpwtokOMou g
oupfaong twv BpuEelav tou 1968 kat e oUppaons e Xayns e
1516 Noepfpiov 1965.

2. O mapev kavoviepog dev epmodiel ta kpatn pekn va diatnpoly
1 V& OUVATTOUV EMEPOUG GUHQWVIEG 1) dtakavoviopols mou
OUVABOUV [1€ TOV TAPOVTA KAVOVIOHO, TPOKELHEVOU VOl ENLTAYUVETAL T
va anhouoteletat mepartépe 1 daPifacn tev mpdeov.

3. Ta kpdt peln kowomotouv oty Emtpor):

a)  avtlypago TeV GUHQOVIGY 1] d1akavoviopay g napaypagou 2,
ou £xouv cuvagdel petal kpatov peav, kadog kat ta oxedia
CUHQGVLOV 1] SIKAVOVIGHGV TIOU TIPOTIJEVTAL V& GUVAPOUV: KAl

f) kade katayyehia 1 Tpomomoinon TV v AOy® GUHQOVIGY T
dakavoviopav.

‘Apdpo 21

Awkaotikr apoyi

O mapev kavoviopog dev diyer v egappoyn tou apdpou 23 g
oupfaong yia ™y mohrukr dikovopia, g 17n¢ Ioukiou 1905, tou
apdpou 24 e ovpPacng yia Y mohrtiki dikovopia, TG
1ng Maptiou 1954, kar tou apdpou 13 g ovpPaons yia )
dievkdluvor g diedvoug  mpoofacnc ot dikatoolvy, TG
2516 Oktwfpiou 1980, petail Twv kpatdv peENOV TOU eival pEpY
AUTOV TOV GURPAcELV.

‘Apdpo 22

IIpoctacia tev Stafifaloptvev minpogopiov

1. Ot m\npogopieg kat €dKoOTEPa Ta dedopeva TPOCLTIKOU
xapaktipa mou dtafifalovial 6o TAALCLO TOU TAPOVTOG KAVOVIGHOU
XPNOLHONO0UVTaL anod TG unnpeoieg mapalafnig Hovo yia To okonod
yia tov onoio diafifacdnkav.

2. O unnpeoies mapalafrs diaogaliCouv o andppnto TV
TAPOPOPLOV AUTAHY, CURPAVA HE TO EDVIKO TOUG dikato.

3. Ot mapaypagot 1 kat 2 dev diyouv g edvikeg diatageg mou
EMTPENOUV GTOUG EVOIAPEPOPEVOUG VL EVIHEPOVOVTAL Yid TO TIMG
xpnotponowdnkav ot mnpogopieg mou diafifacnkav kat epappoyr

TOU TIAPOVTOG KAVOVIGHOU.

4. O mapov kavoviopog dev diyel TV Qappoyn TV 0dnyiev
95/46/EK ka1 2002/58EK.

‘Apdpo 23

Avakoivoen kat Snpocicuon

1. Ta kpat pe\n avakowovouv oty Enrtpor tig mAnpogopieg
mou avagepovtal ota apdpa 2, 3, 4,10, 11,13, 15 kar 19. Ta kpam
pEN) avakowavouv oty Enttponi edv, katd T vopodeoia Toug, pia
npan mpénet va emdodel 1} va kowomnotdel eviog Taktic mpodeoiag
oneg avagépetar oto apdpo 8 mapaypagog 3 kar oto apvpo 9
Tapaypagog 2.

2. H Emtponr) dnpootevet v mAnpogopia mou e avakovaonke
ovpgova pe v mapaypago 1 owmyv Emionun E@nuepida e
Evponaikf¢ Evwotjc, eaipoupévey tov dieudlivoeny kat Tov Aotmev
OTOLYEIOV EMAQPNC TOV UTNPESIOV KAl KEVIPIKGY OPYAVOV KAl TOV
YEWYPAPLKGY TIEPLOYMY O OTIOLEG UTIAYOVTAL 0T dLKa1od0sia TOUG.
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3. H Emtpon| kataptiler kar evijpepovel TakTika éva eyyepioto
mou mepihapfaver TG TANPOQOPIEG TOU  AVAQEPOVTAL  OTNV
napaypago 1, to onoio Swrtidetar ko o MAeKTpOVIKY HOPYT,
OUYKeKpLpEva PEce Tou Eupwmaikol Atkaotikot AikTUou yia Aotikég
kat Epnopikée Ynovéoeis.

‘Apdpo 24

Enavegétaon

To apyotepo v 1n louviou 2011, kat 0T GUVEKELR AVAL TEVTAETIAL 1)
Enttponn) unopaNet oto Eupwnaikd KowofouAto, to Tupfollio kat
v Eupondikr Owovopukn kat Kowevikr Enrtporn ékdeon oyetikd pe
TV €QAPHOYI] TOU TAPOVIOG KAVOVIOHOU, [E EUQAcT oTV
OMOTEAEOHATIKOTITA TV OPYAVOV TOU opilovial GUHQWVE [E TO
apdpo 2 Kkat oV TPAKTIKY] EQAPHOYT TOu (pdpou 3 aTolyelo ) Kat
Tou apdpou 9. H éxdeon avtr) ouvodevetat, epocov kpiel avaykaio,
amo TPOTAGELS Y1c TPOGAPHOYESG TOU MAPOVTOG KAVOVIOHOU avaAoya
pe v €EENEN TV CUOTNHATLY KOLVOTOiNoTG.

Apdpo 25
Katapynon

1. O xavovicpos (EK) apw). 1348/2000 katapyeitar and Ty
NLEPONTVIA EQPAPLOYNC TOU TAPOVTOG KAVOVIGHOU.

2. Kdade nmapamopmy OTOV KATAPYOULEVO KAVOVIOHO VOEITAL ©)G
TOPATIONTT] OTOV TAPOVTIA KAVOVIOHO GUHQOVA HE TOV TivaKa
avtiototyiag mou mepapfavetat oto napaptnua IIL

‘Apdpo 26
'Evapén 1ox00g

O napov kavoviepog apyilet va oxUeL TV €KooT) Npépa anod )
dnpocievor) tou oy Emionun Eenuepida ¢ Evpwmaikic Evaorg.

E@appoletar and tig 13 Noepfpiou 2008, mhny tou apdpou 23 mou
epappoletar and g 13 Auyovotou 2008.

O mapdv Kavoviopog eival SeOPEUTIKOG KG TPOG ONG T LEPT) TOU Kat toYVEL Apeoa ata kpdTr péAn
oupgeva pe ™ ouvdnkn yia Ty 1dpuen e Evpenaikng Kowotntag.

StpacPolpyo, 13 Noeufpiou 2007.

TI'a to Evpwnaixo KowofovAio

O Ipdedpog
H.-G. POTTERING

TIa to SupfovAio
O Ipdedpog
M. LOBO ANTUNES
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ITAPAPTHMA 1

AITHZH ENIAOXHX ‘'H KOINOMOIHZHX NPA=ZEQN
[ApBpo 4 TTapdypagog 3 Tou kavoviopoU (EK) apif. 1393/2007 Tou EupwraikoU KoivoBouAiou kai Tou ZupfouAiou,

NG 13ng Nogpfpiou 2007, repi €mMISO0EWS KAl KOIVOTTOINOEWS OTA KPATN HEAN SIKAOTIKWY KOl £§WEiKWV

TPAagewv o€ a0 TIKEG 1) EPTTOPIKEG UTTOBETEIG ()]

ApPID. AVAPOPAG: .eeveeieiiieeiieeeee

1.

1.1.

1.2

1.2.1.
1.2.2.

1.2.3.

1.3.
1.4.
1.5.

2.2.

2.21.
2.2.2.

2.2.3.

2.3.
2.4.

2.5.

3.1

3.2.

3.2.1.
3.2.2.

3.2.3.

3.3.
3.4.

3.5.

YIMNHPEZIA AIABIBAZHZ
Ovoua:

Aie0Buvon:

0O006¢ kal apIBuog/Taxudpouikr Bupida:

TOTTOG KAl TAXUOPOMIKAG TOUEQG:
Xwpa:

TnAépwvo:

®ag (*):

HAekTpOVIKO Tayxudpoueio (*):

YMHPEZIA NAPANABHZ
Ovoua:

Algubuvon;:

0066 Kal apiBudg/Taxudpouikh Bupida:

TOTTOG KAl TAXUOPOUIKOG TOUEAG:
Xwpa:

TnAépwvo:

®ag (*):

HAekTpoviké Taxudpopeio (*):

AITON
‘Ovoua:

Aie0buvon:

0066 kal apiBudg/Taxudpopuikh Bupida:

TOTTOG KAl TAXUOPOUIKOG TOUEAG:
Xwpa:

TnAéowvo (*):

dag (*):

HAekTpOVIKG TOXUOPOMEIO (*):

(") EEL324 16 10.12.2007, 0. 79.
(*) MpoaipeTiko.
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4. MAPAAHIMTHZ

4.1. Ovopa:

4.2, AigBuvaon:

4.21. 03866 kal aplOuog/Taxudpouikh Bupida:
4.2.2.  TOTOG Kal TAOXUBPOMIKOG TOUEAG:

423, Xwpa:

4.3. TnAépwvo (*):

44. dag (*):

4.5. HAekTPOVIKG TaXUOPOWEIO (*):

4.6. ApIBUGG deATIOU TAUTOTNTAG/APIBUOG KOIVWVIKAG a0@AANIoNG/apIBuog opydvwaong A avTioToiXo aTtoixeio (*):

5. ME©OAOX EMIAOZHX 'H KOINOMOIHZHZ
5.1. ZUPQWVA PE TO OIKAIO TOU KPATOUG PHEAOUG TTAPOAARBAG
5.2. ZUPOWVA e TOV akOGAOUBO €1BIKO TUTTO:

5.2.1.  Avn pébodog auth dev ouuPIBAZeTal pE TO BiKaIo TOU KPATOUG MEAOUG TTAPAAARNG, TOTE N €TTIOOCN A KOIVOTTOINON TNG
TPAENGS (Twv TTPAgeWV) YiveTal cUPPWVA E TO DIKAIO TOU CUYKEKPIUEVOU KPATOUG UEAOUG:

5.21.1. vai

5.2.1.2. ox

6. MPA=H NPOZ EMIAO%XH H KOINOIMNOIHZH
6.1. duon NG TPAEENS
6.1.1.  OIKAOTIKNA
6.1.1.1. kAATEUON
6.1.1.2. amoégacn
6.1.1.3. €évdIKo Péco
6.1.1.4. Aoimra
6.1.2.  €EwoIKNn
6.2. Huepounvia i TpoBeapia petd Tnv otroia dev aTraiTeital TTAEov £1Tidoon A KoivoTroinan (*):
... (NuépQ) ... (UAVAG) ... (€T0C)
6.3. FAwooa NG TPagng:
6.3.1. mpwtdTuTio (BG, ES, CS, DA, DE, ET, EL, EN, FR, GA, IT, LV, LT, HU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SL, FI, SV, dAA&q):
6.3.2. uetagpaan (*) (BG, ES, CS, DA, DE, ET, EL, EN, FR, GA, IT, LV, LT, HU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SL, Fl, SV, GAAec):

6.4. ApIBUOG GUVNUUEVWVY EYYPAPWV:

7. EMIZTPO®H ENOZ ANTITPA®QY THX NMPA=HZ 2YNOAEYOMENOQY AMNO TH BEBAIQZH EMIAOZHX H
KOINOMNOIHZHZ [apBpo 4 Trapdypagog 5 Tou kavoviouou (EK) apib. 1393/2007]

7.1. Nai (0" quTH TNV TTEPITITWON, VA ATTOOTEIAETE dUO AvTiypa®a TNG TTPAENG TTOU TTPOKEITAI va €TTIO0BEI ) va KOIVOTTOINOET)

7.2. Oxi

(*) MNpoaipeTikS.
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1. Bdoel Tou dpbpou 7 Trapdypa®og 2 Tou kavoviopou (EK) apiB. 1393/2007 Trpémrel va TTPoREiTe 0 OAEG TIG EVEPYEIES
TTOU ammaITouvTal yia TNV €TTId00N A TNV KOIVOTIoIiNoN TNG TTPAENG T0 GUVTOPATEPO duVOTO Kal 0 KABE TTEPITITWAN EVIOG
TPOBECUIag uNvOg atod TNV TTAPaAafn. Av dev Kat€oTn duvaTd va eMIOWOETE f VA KOIVOTTOINOETE TNV TTPAEN EVTOG uNvOg
atrd TNV TTapaAaBn TNG, TTPETTEI VO EVNUEPWOETE TN OUYKEKPIYEVN UTTNPECIO AvaPEPOVTAS TO YEYOVOS auTé 0TO onuegio 13
NG BePaiwang emidoong A un €midoong.

2. Av OV UTTOPEITE VO ETTIOWOETE 1 VO KOIVOTTOINGETE TNV TTPAEN e Bdon T S1aBIBaldMEVES TIANPOYOPIES I £yYPAPQ, OPEIAETE,
Bdaaoel Tou apBpou 6 TTapdypaog 2 Tou kavoviopoU (EK) apiB. 1393/2007 va £pOeTe O€ ETTA@A WE TN GUYKEKPIUEVN UTTNPETIQ
ME TO TOXUTEPO BUVATO PECO WOTE VA 0OG ATTOOTAAOUV OI TTANPOPOPIES 1] TA EYYPAQA TTOU AEITTOUV.

0 1 S

[ T =10 ToT¥ 101V (o PP P PRSPPI

YTTOYPOAMEA A/KOE GQOPOVIOO: .uvreieeitieieeeeeteee e eeiteteeeeeaiteeeeeeesabeeeeeeassaeee e aaseeesaaassseeesseassseeeaasnsseeseaasssaee e ansseesessssseesesansebeesssnnseeeessssaneeesasnns
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ApIOUOS TTPWTOKOAAOU TNG UTTNPEGCTAS BIORIBACNG: wovvvveeeieenes

ApIOUOG TTPWTOKOAAOU TNG UTTNPETTAS TTAPAAABAG: woeeveeiieennee

ATMOAEIKTIKO NAPANABHZ

[ApBpo 6 Trapdypa@og 1 Tou kavoviouou (EK) apif. 1393/2007 Tou Eupwraikou KoivoBouAiou kai Tou Zupfouliou,
™G 13ng NoguBpiou 2007, repi €MIBOCEWG KAl KOIVOTTOINOEWS OTO KPATN PEAN BIKAOGTIKWY Ko £§WikwV Tpdfewv
O€ 0OTIKEG | ENTTOPIKEG UTTOBEDEIG]

To TTap6v atmodeIKTIKG TTIPETTEN VO OTTOGTAAEI hIE TO TaxUTEPO duvaTd PEao diaBiBacng To GUVTOUOTEPO duvaTO PETA TNV TTapaAaBn TNG
TTPAENG KOl OTTWCOATIOTE EVTOG ETTTA NUEPWYV TTO TNV TTAPAAARH.

8. HMEPOMHNIA THX NAPAAABHX:

TOTTOGE ez s evmvmmsanisston s ot ss Sas 67t 5 AR RS 7 SRS S5 R MR S50 S5 SRR S 255 SO s £ S5 2530 RS 158 % SRR Ao 65 s e s S S

T8 EoT 0 UL o SN

R a ) oTe (0 W[ Ce (o () o o 1Y/ Lo e AT TSP UT P URTTORTIN
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ApIBUOS TTPWTOKOAAOU TNG UTTNPECTAG BIORIBACNG: weeveeeeeieenee

ApIBUAS TTPWTOKOAAOU TNG UTINPETTIAS TTAPOAABAG: .eeveereenenee.

BEBAIQZH ENIZTPO®HE THZ AITHZHZ KAI THZ MPA=HZ

[ApBpo 6 TTapdypagog 3 Tou Kavoviopou (EK) api8. 1393/2007 Tou EupwiraikoU KoivoBouAiou kai Tou Zupfouliou, Tng

13n¢g NoguBpiou 2007, Trepi eTIOOGEWG KAl KOIVOTTOINGEWS OTA KPATN MEAN SIKACGTIKWY Kol £§wdikwv Tpdfewyv o€
OOTIKEG 1} ENTTOPIKES UTTOBETEIG (1)]

H aitnon kai n Tpaé&n TpETel va €TIOTPAPOUV PETA TNV TTAPAAARH.

9. AOIroz ENIZTPOOHZ

9.1. H aitnon kata@avwg ekPeUyel Tou TTEdIOU EQAPPOYAS TOU KAVOVIOUOU:

9.1.1.  n Tpdén dev gival AOTIKA A EUTTOPIKNA

9.1.2. naimaon yia €mmidoon A KoivoTroinan Sev yivetal HETAgU KPATWY JEAWV

9.2. Ete1dn dev éxouv TnpnBei o1 amraItoUPEVES TUTTIKEG TTPOUTTOBECEIG, N €TTIdOCN 1) KOIVOTToINGN Bev gival duvaTh:

9.2.1. n Tpdaén dev eival euavayvwaTn

9.2.2. n yAWOOQ TTOU XPNOIUOTTOIEITAI VIO TN CUPTTAAPWON TwV EVTUTIWY Eival E0QAAUEVN

9.2.3. n mapaAnebeica TPagn dev gival MOTO Kal AKPIBES avTiypago

9.2.4.  aMAo1 AOyol (TTapakaAoUpE BIEUKPIVIOQTE):

9.3. H pébodog Tng emidoong f koivotroinang dev ouppIBAaZeTal pe To dikaio autoU Tou KPGTOUG WEAOUG TTapaiaBng [GpBpo 7
Tapaypa@og 1 Tou kavoviouou (EK) apiB. 1393/2007]

TOTIOG: wxsewuwss wus swwsnwmsurvss sws owwsvmesresrssss s o5 ¥53Ewa/SE3 645 F5HVEHFSS §55 645 FEHVNEHFSS §55 6% FXHFVNEHVSS §55 6% FXHFNNEHFSS §55 6% SXHRAVEFSS G50 6% SEHFAVEFAS S50 S STEAANENS S50 SRR

L WY 0T 101, (o A PP UPRURPRRRRRRON

YTTOYPADI) FA/KOE GQPDUYIOOE vt etieeeuteeaateeeeeteesate e stee e st e s ause e asee e seesanse e sbeeaasseeaamee e sbeeaase e oamE e e R s e a2 asae e 2amee e ambe e emsbeeeanseeanbeeennbeenanbeeanrnnan

(") EEL 324 ¢ 10.12.2007, 6. 79.
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ApIBUOG TTPWTOKOAAOU TNG UTTNPETTAG BIORIBACNG: «oovveeeiieenie

ApIOUOS TTPWTOKOAAOU TNG UTTNPETTAS TIAPAAABNAG: wevvveeeeeenes

BEBAIQZH ANAAIABIBAZHZ THZ AITHZHZ KAl THX NMPA=HX XTHN KATA TOMNO APMOAIA YTTHPEZIA MAPAAABHZ

[ApBpo 6 TTapdypa@og 4 Tou Kavoviouou (EK) api8. 1393/2007 Tou EupwTraikoU KoivoouAiou kai Tou Zupfouliou,
™G 13ng Nogpfpiou 2007, repi €mMISO0EWS KUl KOIVOTTOINOEWS OTH KPATN JEAN BIKAGTIKWYV
Kol e§wdikwv TPagewv o€ aoTIKEG 1) EMTTOPIKESG UTTOBEO €IS (1)]

H aitnon kai n mpdgn diaBiBaatnkav otnv akdAoudbn utrinpeaia TTapaAaBng, n oTroia £Xel KaTd TOTTO aPPOdIGTNTA YIA TNV £TTIO00N
Il TNV KOIVOTTOiNON:

10. APMOAIA YINHPEZIA MAPANABHZ
10.1. Ovopa:

10.2. AigBuvaon:

10.2.1.  Od4¢ kal apIBu6g/Taxudpouikr Bupida:
10.2.2. TOTOG Kal TAXUSPOMIKOG TOUEAG:
10.2.3. Xwpa:

10.3. TnAéowvo:

104.  ®ag (*):

10.5. HAekTpOVIKG TaXUdPOMEIO (*):

L L1 TSRO P PR TUPRTIN
L TOEY 0T T 1|V (o PP EP PR RRPRRRNY

N () Yo Lo (0Tl gV e Tl oL ()T 0T 1Y, oo A U

(') EEL3241n¢10.12.2007, 0. 79.
(*) TMpoaIpeTIKO.
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ApIBUOS TTPWTOKOAAOU TNG UTTNPETTAG BIOBIBACNG: wevveeeeeieeeeiie e

ApIBu6¢ TTpWwTOoKAAAOU TNG apuddIag UTINEETiag TTAPaAABAG: .........

BEBAIQZH MAPANABHZ AMO THN KATA TOMO APMOAIA YTTHPEZIA MAPAAABHZ MPOZ THN YTHPEZXZIA AIABIBAZHZ

[ApBpo 6 TTapdypagog 4 Tou kavoviopoU (EK) apif. 1393/2007 Tou EupwraikoU KoivoBouAiou kai Tou ZupfouAiou,
™G 13ng NoguBpiou 2007, repi €MBO0EWG KOl KOIVOTTOINOEWS OTA KPATN HEAN SIKAOTIKWY Kal e§wdikwv Tpa§ewv
o€ a0oTIKEG 1} EPTTOPIKEG UTTOBEDEIG ()]

H BeBaiwon auth TTPETTEN va aTTOOTOAET hE TO TaxUTePO duvaTtd péoo diaBiBaong To cuvTou6TEPO duvaTd PETA TNV TTAPAAARH TNG
TPAENG KOl OTTWOONTTIOTE EVTOG ETTTA NUEPWY OTTO TNV TTAPAAARH).

11.  HMEPOMHNIA MAPAAABHX:

1 11

HUEPOMAVIE « cus cxsunssummunss svs svvunssuwasnss ovs svvmsmsswasns o5 £mams syss 145 553 £ ¥EHH33E3 5 953 5 ¥EHHR VSR F5 953 5 VEHHRENER £ 953 5 VEHMRENER £33 953 3 VEHRENEH £ 953 3 VRMRHNEH 63 GEAT s

N (0N o Yo (0 oI gV Lo (o1 o T0 1Y/ ToTo AU OUSRRRRUSPRRRNt

(') EEL 324 ¢ 10.12.2007, 5. 79.
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ApIBUOG TTPWTOKOAAOU TNG UTTNPETTAG BIORIBACNG: «oovveeeiieenie

ApIOUOS TTPWTOKOAAOU TNG UTTNPETTAS TIAPAAABNAG: wevvveeeeeenes

BEBAIQZH EMIAOZHZ 'H KOINOTMOIHZHZ 'H MH EMIAOZHZ 'H KOINOMOIHZHZ TQN MPA=ZEQN

[ApBpo 10 Tou kavoviouoU (EK) api. 1393/2007 Tou EupwTraikoU KoivofouAiou kai Tou ZupBouAiou,
NG 13ng NogpPpiou 2007, epi eMSOTEWS KAl KOIVOTIOINGEWS OTA KPATN MEAN SIKAOTIKWV Kal £WOIKWV
TPASEWV O€ 0O TIKEG 1} EUTTOPIKEG UTTOBETEIG (1)]

TOU KavVOVIOUOoU

(EK) api6. 1393/2007]

H emidoon A KoIvoTroinan TTPETTEl va TTPAYUATOTTOINOEI TO TUVTOUOTEPO duvaTd. Av dev KataaTei duvaTo va €TTIO00EI ] KOIVOTTOINOEI N
TTPAEN EVTOG EVOG UNVOGS ATTO TNV TTAPAAARr) TNG, N uTTnpeaia TTapaAaBng eidoTrolei Tnv utnpeoia diaBiBaong [GpBpo 7 TTapdypagog 2

12.

12.1.

12.2.

12.2.1.
12.2.1.1.
12.2.1.1.1.
12.2.1.1.2.
12.2.1.1.2.1.
12.2.1.1.2.2.
12.2.1.1.2.2.1.
122.1.1.2.2.2.
12.2.1.1.2.2.3.

12.2.1.1.2.3.

12.2.1.1.3.
12.21.2.
12.2.1.21.
12.2.1.2.2.
12.2.1.2.2.1.
12.21.2.2.2.
12.2.1.2.2.21.
122.1.22.2.2.
12.2.1.2.2.2.21.
122.1.222.2.2.
12.2.1.2.2.2.2.3.
12.2.1.2.2.23.

(Y EEL324 g

MPATMATOIMNOIHZH THZ EMIAOXHZ 'H KOINOTIOIHZHX

Huepounvia kai 81€06uvon Tng €midoong A TNG KOIVOTToiNGNG:

H mpagn

€MOGONKE 1 KOIVOTTOINONKE GUUGWVA WE TO OIKAIO TOU KPATOUG PEAOUG TTAPOAABAG, OUYKEKPIUEVA:

EYXEIPIOTNKE

OTOV TTAPAAATITN AUTOTTPOCWTTIWG

a& GANO TTPOOWTTO

‘Ovopa:

AlggBuvon:

00866 kal apIBubdS/Taxudpouikh Bupida:
TOTTOG KAl TAXUOPOUIKOG TOUEAG:
Xwpa:

2xéon JE TOV TTAPOAATTTN:

OIKOYEVEIQ ... UTTAAANAOG ... GAAO TTIPOCWTTA ...
aTn S1EUBUVAN TOU TTAPAAATITN
KOIVOTTOINONKE PHETW TaXudPOuEioU
XWPIG aTTOSEIKTIKO TTAPAAABNG

padi e T0 ouvNUPEVO OTTOOEIKTIKO TTAPAAARBAG
TOU TTAPOAATITN

GAAOU TTPOCWTTOU

Ovopua:

AigtBuvon:

0066 kal apIBPGS/TaxudpouIkA Bupida:
TOTTOG KA TAXUSPOUIKOG TOUEQG:
Xwpa:

Zx€0N ME TOV TTAPOAATTTN:

OIKOYEVEIQ ... UTTAAANAOG ... GAAG TTPOOWTIA ...

10.12.2007, 0. 79.
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12.2.1.3.  GAAn p€BOBOG £TTIdOONG 1) KOIVOTTOINONG (TTAPAKAAEIOBE va TTPOCBIOPICETE PE TTOIOV TPOTIO):

12.2.2.

12.3.

13.

14.

15.
15.1.
15.2.

15.3.

15.4.

€MMOOONKE 1] KOIVOTTOINBNKE CUUNPWVA PE TNV OKOAOUBN PEBOBO (TTAPAKAAOUUE QVOQEPATE WE TTOIOV TPOTIO):
O TOPAAATITNG TNG TTPAENG EVNMEPWONKE YPATITA OTI UTTOPET va apvnBei va Tnv TTapaAdBel, edv Oev £xel ouvTaoxOEi A dev

OUVOBEUETAI OTTO PETAPPAON 0€ YAWOOQ TNV OTT0I0 KATAVOET 1) 0TNV ETTIONKN YAWO OO f 0€ pia o110 TIG ETTIONMES YAWOOEG
TOU TOTTOU £TTIO00NG ] KOIVOTIOINONG.

NAHPO®OPHZH ZYM®PQNA ME TO APOPO 7 MAPAIPA®OZ 2 tou kavoviopou (EK) apib. 1393/2007

H emidoaon ) koivotroinan dev KaTéaTn duvaTr VIO unvog atmé Tnv TTapoAapn.

APNHZH NAPAANABHZ THX NMPA=HZ

O TapaAATITNG apvhonke va TTapaAdBel Tnv TPagn AOyw TnG YAWOOOG TTOU XPNOIYOTToINOnKe. H TTpdén emouvamTeTal
oTnv TTapouaa BeRaiwan.

AOI0Z THZ MH EMIAOZHZ 'H MH KOINOMNOIHZHZ THZ MPAZHXZ
AyvwaoTn dielbuvaon
O TTapaAATITNG OEV QVEUPIOKETAI

To €yypa@o dev utropoudae va €md00Ei 1) va KoIvoTToINBEi TTpIv atrd TNV nuepounvia A evidg TG TTPOBETHIAG TToU opigeTail
o710 onpeio 6.2.

AAAOG (DieukplivioTe):

H 1mpdén emouvdmTeTal otnv mapouca Bepaiwan.

TomOG: ...

L TUEY 0T T 1|V (o A PP O EP TSRS

N (e} oTe (0T a W aT e Tl o101 7o T 1Y, o o AR
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ITAPAPTHMA 11

ENHMEPQZXH TOY MAPAAHITH A TO AIKAIQMA TOY NA APNHOEI THN NMAPAAABH
THZ NPA=HX

[ApBpo 8 Tapdypa@og 1 Tou kKavoviouou (EK) api8. 1393/2007 Tou EupwiraikoU KoivoouAiou kai
ToU ZuuBouAiou, Tng 13ng NogpuBpiou 2007, Tepi €MISO0EWG KOI KOIVOTTOINOEWG OTA KPATN HEAN
SIKOOTIKWV Ko e§WBIKWV TPAewV o€ aoTIKEG 1) EPTTOPIKEG UTTOBEO€IG] (1))

BG:

MpuUnoxeHWAT JOKYMEHT ce BpbyBa cbrnacHo PernameHT (EO) Ne 1393/2007 Ha EBponevickusi napnameHT
1 Ha CbBeTa OTHOCHO BpPbYBAHE B ObPXaBUTE-UNEHKM HA CbAEOHM U U3BBLHCBHAEOHU JOKYMEHTU NO
rpaXOgaHCKu U TbProBcku Aena.

MoxeTe ga oTKaxeTe Aa npuemerte JOKYMEHTa, ako He € HanucaH v npuapyXeH oT NpeBo Ha HAKOWA
OT e3numTe, KOUTo pasbupare, Ha oULIManNHUA e3nK UMK Ha eauH OT OULIMANHUTE e3ULIM Ha MSCTOTO
Ha BPbYBAHETO.

AKO XernaeTe fa ynpaxHuTe ToBa Cu Npaso, TpsibBa Aa OTKaxeTe Aa npuemerte AOKYyMeHTa No BpeMe Ha
CaMOTO BpbYBaHe HanpaBo Ha BpbYBaALLOTO AOKYMEHTA NnuLe unu aa ro BbpHeTe B eqHOCeAMUYEH CPOK
Ha NocoYeHnsa no-gony agpec, Kato 3asaBuUTe, Ye OTKassaTte aa ro npuemere.

AOPEC:

1.  HaumeHoBaHwe:

2. Agppec:

2.1. Ynvua v Homep/n.K.:

2.2. HaceneHo MSCTO 1 NOLWEHCKN KOA:

2.3. [Obpxasa:
3. TenedoH.:
4.  dakc (*):

5. Aapec 3a enekTpoHHa nowwa (*):
OEKNAPALUMA HA AOPECATA:

OTkasBam ga npuema nNpunoxeHma OOKYMEHT, 3al0oTO He e HanucaH nnu npugpyxeH OT npeBo Ha
HSIKOW OT e3uuuTe, KOUTO paaGMpaM, Ha oduumanHUsa e3vk UNM Ha eguH OT oduumanHuTe e3anum Ha
MACTOTO Ha BPBbYBAHETO.

Pa3bupam cnegHusi(te) eauk(um):

anrnuiickn [ Hnaepnasacku [
6bnrapcku [ noncku O
rPLLKN O noptyranckn ]
©CTOHCKM O PYMBHCKM O
wpnaHackn [ CMoBALLKM O
nateuitckn ] brHCKN O
NNTOBCKN O bpeHckm O
mantuiickn ] YeLKu O
HEMCKM | LLIBEACKM O
apyr O (MOJIS TOSICHETR): ..uveveveeraesesscassessese s eessense s sessessssssebesse s nsesanen

(03303 £=1= 1= TR (o =3 = SO UP PSRN
= = U P SRR

TTOLMUC V/MTIV TIEUAT: ..t eeeeeeeeeeteeeete et s eeeseeseteeseessaesaseesesseaeesnsesseesaeseseeesseanseeseessseesesessesssesaessrseeenesaean

()

EE L 324 ng 10.12.2007, 0. 79.

(*) Tasn nudopmaums He e 3aabMKUTENHA.
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CS:

Pfilozena pisemnost je doruCovana v souladu s nafizenim Evropského parlamentu a Rady (ES)
€. 1393/2007 o dorucovani soudnich a mimosoudnich pisemnosti ve vécech ob¢anskych a obchodnich
v Clenskych statech.

MUlzete odmitnout pfijeti pisemnosti, neni-li vyhotovena v jazyce, kterému rozumite, nebo v Gfednim
jazyce nebo v jednom z ufednich jazykd mista doru¢eni nebo k ni neni pfilozen preklad do jednoho
z téchto jazyka.

Prejete-li si vyuzit tohoto prava, musite odmitnout pfijeti pisemnosti v okamziku doru€eni pfimo osobé,
ktera pisemnost dorucuje, nebo pisemnost zaslat zpét na nize uvedenou adresu ve Ih(té jednoho tydne
s prohlasenim, Ze tuto pisemnost odmitate prevzit.

ADRESA:
1. Jméno:
2. Adresa:

2.1 Ulice a &islo/postovni prihradka:

2.2 Misto a poStovni smérovaci Cislo:

23 Zemé:

3. Telefon:
4. Fax (*):

5.  E-mail (*):

PROHLASENi ADRESATA:

Odmitam pfijeti pfipojené pisemnosti, nebot neni vyhotovena v jazyce, kterému rozumim, nebo
v UFednim jazyce nebo v jednom z Ufednich jazyk( mista doru€eni, ani k ni neni pfilozen pfeklad do
jednoho z t&chto jazyka.

Rozumim tomuto jazyku (témto jazykim):

bulharstina [ litevétina |
$pandistina  [] madarstina ]
gestina | maltstina |
néméina O nizozemstina []
estonstina ] polstina O
fedtina O portugaldtina []
angli¢tina | rumunstina ]
francouzstina [] slovenstina  []
irstina O slovingtina [
italétina | fingtina |
lotystina | gvédstina [
ostatni O PrOSIM UPFESNBLE: ...eovivcececeeeeee et te et e e e teee st ee e seseneaees

RV 101 (o)=Y o o T U URTPTR O URP

POAPIS NEDO FAZITKO: ...ttt s b e s e e e e sae e e sbe e s emr e e she e e nneesenreen e

(*) Tato polozka je volitelna.
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DE:

Die Zustellung des beigeflgten Schriftstlicks erfolgt im Einklang mit der Verordnung (EG) Nr. 1393/2007
des Europaischen Parlaments und des Rates Uber die Zustellung gerichtlicher und auRergerichtlicher
Schriftstlicke in Zivil- oder Handelssachen in den Mitgliedstaaten.

Sie kénnen die Annahme dieses Schriftstlicks verweigern, wenn es weder in einer Sprache, die Sie
verstehen, noch in einer Amtssprache oder einer der Amtssprachen des Zustellungsortes abgefasst ist,
oder wenn ihm keine Ubersetzung in einer dieser Sprachen beigefiigt ist.

Wenn Sie von IThrem Annahmeverweigerungsrecht Gebrauch machen wollen, missen Sie dies entweder
sofort bei der Zustellung gegeniber der das Schriftstiick zustellenden Person erklaren oder das
Schriftstlick binnen einer Woche nach der Zustellung an die nachstehende Anschrift mit der Angabe
zurlicksenden, dass Sie die Annahme verweigern.

ANSCHRIFT:

1. Name/Bezeichnung:

2. Anschrift:

2.1. Stralle und Hausnummer/Postfach:

2.2. PLZund Ort:

2.3. Staat:

3. Tel

4. Fax (*)

5. E-Mail (*):

ERKLARUNG DES EMPFANGERS

Ich verweigere die Annahme des beigefligten Schriftstlicks, da es entweder nicht in einer Sprache, die ich
verstehe, oder nicht in einer Amtssprache oder einer der Amtssprachen des Zustellungsortes abgefasst
ist oder da dem Schriftstiick keine Ubersetzung in einer dieser Sprachen beigefiigt ist.

Ich verstehe die folgende(n) Sprache(n):

Bulgarisch | Litauisch |
Spanisch O Ungarisch O
Tschechisch [ Maltesisch O
Deutsch O Niederlandisch []
Estnisch O Polnisch O
Griechisch  [] Portugiesisch []
Englisch O Rumanisch  []
Franzésisch [ Slowakisch  []
Irisch O Slowenisch  []
Italienisch O Finnisch |
Lettisch | Schwedisch  []
Sonstige O DItte ANGEDEN: «...vveeveceee ettt

(XS Te] a =Y A= g AU LSO UPPUTTN

Unterschrift uUnd/Oder STEMPEL: ...t e e s ar e e sre e e s eneeesnre e e e

(*) Angabe freigestellt.
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EL:

To cuvnuEEVO £yYPa®Oo 00g ETTIOIOETAI A KOIVOTTOIEITAI GUPPWVA PE Tov Kavoviopuo (EK) apiB. 1393/2007
Tou EupwtraikoU KoivoBouAiou kai Tou ZupfBouAiou Trepi €MBO0EWS KAl KOIVOTTOINTEWS OTA KPATN MEAN
SIKAOTIKWY Kal £§wdIKwV TTPAgEWY 0€ A0TIKEG 1) EUTTOPIKEG UTTOBETEIG.

‘ExeTe dikaiwua va apvnOeite Tnv Tapahar TNg Tpagns epdaov dev gival GuvTayuévn f dev ouvodeUeTal
amd PETAPPAON 0€ YAWOOO TNV OTI0I0 KATAVOEITE /| TNV €TTIONUN YAWOOQ A O€ pia aTTO TIG ETTIONUES
YAWOOEG TOU TOTTOU ETTIOOO0NG A KOIVOTTOINONG.

Edv emBupeite va aokAoETE QUTO TO OIKAIWMA, TTRETTEN €iTE VA dSNAWGCETE TNV Apvnaon TTapaAaBAg Katd
TN XPOVIKA OTIYUR TNG €Tid00Ng A KOIVOTIoiNoNG atreubeiag oto TPOowTto TTou €MOIOEl 1] KOIVOTTOIE
NV TTPAEN, €ITE va TNV ETTIOTPEWETE €VTOG MIag €RSoUGdAg GTn dIEUBUVGN TTOU AVOPEPETAI KATWTEPW,
dnAwvovTtag OTI apveioTe TNV TTapaian Tng.

AIEYOYNZH:

1. Ovopa:

2. AigGBuvon:

2.1. 0086¢ kal apiBudg/Taxudpopikr Bupida:
2.2. TOTOG KOl TAXUOPOMIKOG TONEAG:

2.3. Xwpa:

3. TnAépwvo:

4. At (*):

5. HAeKTPOVIKG TaXUOPOEIo (¥):
AHAQZH TOY NAPAAHMNTH:

Apvoupal va TTapaAdpw Tnv TTpagn O10T dev gival guvTayuévn ) Oev oUVOBEUETAl ATTO YETAPPACN OF
YAWOOQ TNV OTIoIa KATAVOW A OTNV ETTIONUN YAWOOO A G€ pIa aTrd TIG ETTHIONNES YAWOTES TOU TOTTOU
€TTiI®00NG ] KOIVOTIOINONG.

Kartavow tnv akdAoubn/eg yAwooa/eg:

Bouhyapika [ Aetrovikg [

loTraviké O NBouavika  []

Toexika | OuyypIkd |

Aavikd | MaAtégka [

Feppavikd [ OMavdka [

EcBovikd | Mohwvikd  []

EAAVIKG | Moptoyahiké []

AVYAIKG | Poupaviké ]

FaAAIKG | ZhoBakikd ]

[pACVBIKA | ZhoBevikad [

[TaAIKG | ZoundIKa |

divhavdika [ (MOPOKOAW TIOOTBIOPIOTE): .eeeeeereeereeeeeeeeeeeeeeeereeeeeeeeseeeeeeereseeeeeena

AN |
11 0TS
[ [V (0T T 101V (o A PSP UURUURRRRRRRRRRRRRRRPNE

YTTOYPOAPI A/KOL GQPOVIOO: «.vuveeeeeirereeeesciteeeeeeitrereeseeseeeeeasssreeesaasssseesaaasseesssassesessseassneeessasssesesssssnseessnssens

@)

MpoaipeTikd.
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EN:

The enclosed document is served in accordance with Regulation (EC) No 1393/2007 of the European
Parliament and of the Council on the service in the Member States of judicial and extrajudicial documents
in civil or commercial matters.

You may refuse to accept the document if it is not written in or accompanied by a translation into either
a language which you understand or the official language or one of the official languages of the place of
service.

If you wish to exercise this right, you must refuse to accept the document at the time of service directly
with the person serving the document or return it to the address indicated below within one week stating
that you refuse to accept it.

ADDRESS

1. identity

2. address

2.1. street and number/PO box
2.2. place and post code

2.3. country

3. tel

4. fax (%

5.  e-mail (*)

DECLARATION OF THE ADDRESSEE:

I refuse to accept the document attached hereto because itis not written in or accompanied by a translation
into either a language which I understand or the official language or one of the official languages of the
place of service.

| understand the following language(s)

Bulgarian O Lithuanian ]

Spanish O Hungarian  []

Czech O Maltese O

German O Dutch O

Estonian O Polish |

Greek | Portuguese []

English O Romanian  []

French O Slovak M|

Irish O Slovene O

Italian O Finnish O

Latvian [l Swedish O

Other O (PlEASE SPEGITY): et eeeeeeeeee e eeeeeeeeee e
D 0] 0= = PSSO
D7 (= PSSP

Yo aEe LU= YR= T F oY) =T o] o SR

(*) This item is optional.



10.12.2007 Enionpn Egnpepida g Evpenaiknc Eveong L 324/101

ES:

El documento adjunto se notifica o traslada de conformidad con el Reglamento (CE) n° 1393/2007 del
Parlamento Europeo y del Consejo, relativo a la notificacion y al traslado en los Estados miembros de
documentos judiciales y extrajudiciales en materia civil 0 mercantil.

Puede usted negarse a aceptar el documento si no esta redactado en una lengua que usted entienda
0 en una lengua oficial o una de las lenguas oficiales del lugar de naotificacion o traslado, o si no va
acompafiado de una traduccion a alguna de esas lenguas.

Si desea usted ejercitar este derecho, debe negarse a aceptar el documento en el momento de la
notificacion o traslado directamente ante la persona que notifique o traslade el documento o devolverlo
a la direccion que se indica a continuacion dentro del plazo de una semana, declarando que se niega a
aceptarlo.

DIRECCION

1. Nombre:

2. Direccion:

2.1. Calle y nUmero/apartado de correos:

2.2. Lugary codigo postal:

2.3. Pais:
3. Tel.:
4. Fax (*):

5.  Direccion electronica (*):
DECLARACION DEL DESTINATARIO:

Me niego a aceptar el documento adjunto porque no esta redactado en una lengua que yo entienda
0 en la lengua oficial o una de las lenguas oficiales del lugar de notificacion o traslado, o por no ir
acompafiado de una traduccioén a alguna de esas lenguas.

Las lenguas que entiendo son las siguientes:

bulgaro O lituano |

espafiol | hungaro |

checo O maltés |

aleman O neerlandés []

estonio | polaco |

griego O portugués [

inglés | rumano |

francés | eslovaco |

irlandés | esloveno |

italiano O finés O

letén O Sueco O

Otra O (S€ TUEQA PrECISA): ..vecveeeveceevceeeeeeeeeesete s eetese e eeseraesenasesenaes e
HECNO EIN: wxsmss s suvsmrsmones ovs sosmwesnsensss s £ 3ETsmEoS 993 ISSTVSYARSE 95 145 FYSRSTRRYY F¥3 545 POTFSNRNRGR £91 0% SHUPARERSR 698 3 FURRTRNOR 483
FOCNA: cussenssomss sws suvvsersmonnss vvs sosmses s vies 4 750 3EFmEH4 999 SSRVSYARSE 95 K05 FYSRRSTRRYY F¥3 995 POTFVNRRGH £V 4% SHUNREVSSR 6V VS FURNRRRNOR 4

Firma Y/0 SBIIO: cussussmsursums vs swvsmmmsmssms vs suvswmwsmssms vs suvswassinss s65 8 0573Sw753 £43 £33 0¥ EHSS £43 638 0¥ RVRREER 045 43 ANFRRVRITES £33

(*) Punto facultativo.
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ET:

tsiviil- ja kaubandusasjades.

tolget Uhte nimetatud keeltest.

AADRESS:
1. Nimi:

2. Aadress:

2.2. Linn/vald ja sihtnumber:

2.3. Riik:

3. Tel

4. Faks(*):
5.  E-post(*):

ADRESSAADI AVALDUS

Uhte nimetatud keeltest.

Saan aru jargmis(t)est keel(t)est:
bulgaaria
hispaania
tSehhi
saksa
eesti
kreeka
inglise
prantsuse
iiri
itaalia

ati

OO0O0000000000

muu

KUUPEEV: ...ooviiiiiiiiieeeeee,

AllKiri ja/vli pitser: ........cccvevriiene

Lisatud dokument toimetatakse kétte vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu maéérusele (EU)
nr 1393/2007 kohtu- ja kohtuvéliste dokumentide Euroopa Liidu likmesriikides kattetoimetamise kohta

Te vdite keelduda dokumenti vastu votmast, kui see ei ole koostatud Teile arusaadavas keeles voi
kattetoimetamiskoha ametlikus keeles vdi Uhes ametlikest keeltest voi kui dokumendile ei ole lisatud

Kui Te soovite nimetatud Gigust kasutada, peate keelduma dokumendi vastuvitmisest vahetult selle
kattetoimetamise ajal, tagastades dokumendi seda kattetoimetavale isikule, vdi tagastama dokumendi
allpool esitatud aadressile Ghe nadala jooksul, markides, et Te keeldute selle vastuvitmisest.

2.1. Téanav ja maja number/postkast:

Keeldun lisatud dokumendi vastuvdtmisest, kuna see ei ole kirjutatud ei mulle arusaadavas keeles ega
kattetoimetamiskoha ametlikus keeles véi ihes ametlikest keeltest ning dokumendile ei ole lisatud tdlget

leedu
ungari
malta
hollandi
poola
portugali
rumeenia
slovaki

sloveeni

OO0O00000000

soome

O

rootsi

({0 F= L[S 216 LU 1] ¢= o b= ) LR —

(*) Eiole kohustuslik.
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Fl:

Oheinen asiakirja annetaan tiedoksi oikeudenkaynti-jamuiden asiakirjojen tiedoksiannosta jasenvaltioissa
siviili- tai kauppaoikeudellisissa asioissa annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY)

N:0 1393/2007 mukaisesti.

Voitte kieltdytya vastaanottamasta asiakirjaa, jollei se ole kirjoitettu jollakin kielelld, jota ymmarratte, tai
tiedoksiantopaikan virallisella kielelld tai yhdella niistd, tai jollei mukana ole k&dannosta jollekin néista

kielista.

Jos haluatte kayttaa tata oikeuttanne, teidan on kieltdydyttava vastaanottamasta asiakirjaa tiedoksiannon
yhteydessa ilmoittamalla tasta suoraan asiakirjan toimittavalle henkil6lle tai palautettava asiakirja viikon
kuluessa jaljempana olevaan osoitteeseen todeten, ettd kieltdydytte vastaanottamisesta.

OSOITE:
1. Nimi:
2. Osoite:

2.1. Lahiosoite:

2.2. Postinumero ja postitoimipaikka:

2.3. Maa:
3. Puhelin:
4. Faksi (*):

5.  Sahkoépostiosoite (*):
VASTAANOTTAJAN ILMOITUS:

Kieltdydyn vastaanottamasta oheista asiakirjaa, koska sitéd ei ole kirjoitettu ymmartamallani kielella
eika tiedoksiantopaikan virallisella kielella tai yhdella niista eikd mukana ole k&annosta jollekin naista

kielista.

Ymmarrén seuraavaa kielta / seuraavia kielia:

bulgaria
espanja
tSekki
saksa
viro
kreikka
englanti
ranska
iiri

italia
latvia

muu

O

(N I I Y B O

liettua
unkari
malta
hollanti
puola
portugali
romania
slovakki
sloveeni
suomi

ruotsi

OO0O0O0OO0OO0OO0O0O0o0a0d

(tarkennetaaNn): wssse v ssvwuwsmss svs swsvmussrvns v svvvsweronss s sevvEREE o

PAIVAMABATA: ...t b e e e b e e bt e nae e e n e e n et e n e e e ee e rreenen e s

AlleKirOItUS JA/aT IBIMA: ... ettt ettt b e bt

@)

Vapaaehtoinen.
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FR:

ADRESSE:

1. Nom:

2.3. Pays:

Bulgare
Espagnol
Tcheque
Allemand
Estonien
Grec
Anglais
Francgais
Irlandais
Italien
Letton

Autre

2. Adresse:

3. Téléphone:

2.1. Numéro/boite postale et rue:

2.2. Localité et code postal

4.  Télécopieur (*):

5. Adresse électronique (*):

O

OO0O0O0O00O000000

L'acte ci-joint est signifié ou notifié conformément au réglement (CE) n°1393/2007 du Parlement
européen et du Conseil du 13 novembre 2007 relatif a la signification et a la notification dans les Etats
membres des actes judiciaires et extrajudiciaires en matiére civile ou commerciale.

Vous pouvez refuser de recevoir I'acte s'il n’est pas rédigé ou accompagné d’'une traduction dans une
langue que vous comprenez ou dans la langue officielle ou I'une des langues officielles du lieu de
signification ou de notification.

Si vous souhaitez exercer ce droit de refus, vous devez soit faire part de votre refus de recevoir I'acte au
moment de la signification ou de la notification directement a la personne signifiant ou notifiant I'acte, soit
le renvoyer a I'adresse indiquée ci-dessous dans un délai d’'une semaine en indiquant que vous refusez
de le recevoir.

DECLARATION DU DESTINATAIRE

Je, soussigné, refuse de recevoir I'acte ci-joint parce qu'il n'est pas rédigé ou accompagné d'une
traduction dans une langue que je comprends ou dans la langue officielle ou I'une des langues officielles
du lieu de signification ou de notification.

Je comprends la ou les langues suivantes:

Lituanien
Hongrois
Maltais
Néerlandais
Polonais
Portugais
Roumain
Slovaque
Slovene
Finnois

Suédois

OO0O0O0O00O0000000

({011 Tor K= j RGNS ———

L= 11 PP TSP URPPTOPPPRPPROO:

SIGNAtUre E1/0U CACKEE: ...t ettt

(*) Facultatif.
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GA:

Té an doiciméad ata faoi iamh & sheirbheail i gcomhréir le Rialachan (CE) Uimh. 1393/2007 ¢ Pharlaimint
na hEorpa agus 6n gComhairle maidir le doiciméid bhreithitnacha agus sheachbhreithiinacha a
sheirbheail sna Ballstait in abhair shibhialta n¢ in abhair trachtala.

Féadfaidh tu diultu glacadh leis an doiciméad mura mbeidh sé scriofa i dteanga a thuigeann tu né i
dteanga oifigiuil n6 i gceann de theangacha oifigitla it na seirbhedla né mura mbeidh aistritchan go
teanga a thuigeann tu n6 go teanga oifigiuil ait na seirbheala n6 go ceann de theangacha oifigiula ait na
seirbhedla ag gabhail leis.

Mas mian leat an ceart seo a fheidhmiu, ni mér duit didlta glacadh leis an doiciméad as laimh trath na
seirbheala 6n duine a sheirbhealann &, nd é a chur ar ais laistigh de sheachtain chuig an seoladh a
shonraitear thios, mar aon le raiteas go bhfuil tu ag diultu glacadh leis.

SEOLADH:
1. Ainm:
2. Seoladh:

2.1. Sraid agus uimhir/bosca poist:

2.2. Aitagus cod poist:

2.3. Tir:
3. Teil:
4. Facs (*):

5.  Seoladh r-phoist (*):
DEARBHU ON SEOLA!:

Diultaim glacadh leis an doiciméad ata faoi cheangal leis seo de bharr nach bhfuil sé scriofa i dteanga
a thuigim né i dteanga oifigitil n6 i gceann de theangacha oifigitla ait na seirbheala agus nach bhfuil
aistriuichan go teanga a thuigim né go teanga oifigiuil it na seirbhedla n6 go ceann de theangacha
oifigitla ait na seirbhedla ag gabhail leis.

Tuigim an teanga/na teangacha a leanas:

Bulgairis [ Liotuainis [
Spainnis | Ungairis O
Seicis | Maltais O
Gearmainis [ Ollainnis O
Eastdinis | Polainnis O
Gréigis [ Portaingéilis []
Béarla O Romainis O
Fraincis | Slévaicis O
Gaeilge | Sléivéinis O
lodailis | Fionlainnis  []
Laitvis O Sualainnis [
Teangaeile [ (sonraigh an teanga, le do thoil): ......ccooiiiiiiiiiii e

F N g o T We [T = Tat=Taq TR £ 7= A

STNIU QUS/NO STAMPA: ...ttt et bbbttt sttt et e e sae et e et e ebe b bt eeees

@)

Téa an sonra seo roghnach.
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HU:
Am

1.
2.
2.1.
2.2.
23.
3.
4.
5.

hely
nyel

ellékelt iratot a tagallamokban a polgari és kereskedelmi Ugyekben a birdsagi és birosagon Kivili

iratok kézbesitésérdl sz6l6 1393/2007/EK eurdpai parlamenti és tanacsi rendelet szerint kézbesitik.

Onnek joga van megtagadni az irat atvételét, amennyiben az nem az On szamara érthetd nyelven vagy a
kézbesités helyének hivatalos nyelvén vagy hivatalos nyelvei egyikén készilt, és nem mellékeltek hozza
ilyen nyelv( forditast.

Amennyiben élni kivan ezzel a jogaval, az irat atvételét a kézbesitéskor kell megtagadnia kdzvetlen(l
az iratot kézbesité személynél, vagy egy héten belll vissza kell kildenie azt az alabb megjeldlt cimre,
jelezve, hogy megtagadja annak atvételét.

CiM:

Név:

Cim:

Utca és hazszam/postafiok:
Helység és iranyitdszam:
Orszag:

Telefon:

Fax (*):

E-mail (*):

A CIMZETT NYILATKOZATA:

Megtagadom a mellékelt dokumentum atvételét, mivel nem az altalam értett nyelven vagy a kézbesités

ének hivatalos nyelvén vagy hivatalos nyelvei egyikén készilt, és nem mellékeltek hozza ilyen
v forditast.

A kdvetkezd nyelve(ke)t értem:

bolgar O litvan |

spanyol O magyar O

cseh O maéltai O

német O holland O

észt O lengyel O

gorog O portugal |

angol O roman |

francia | szlovak |

ir | szlovén |

olasz | finn |

lett | svéd O

egyéb O (KFJUK, NEVEZZE MEQ): wovvrrreveereereeeereesesetessreeessesesesseeseneseesenseesnenens
=T SRR
= (000 SRR

AJATTAS ES/VAGY DEIYEGZO: ..ottt et et

(*) Ezt a mezét nem kotelezé kitdlteni.
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IT:

L'atto accluso é notificato o comunicato in conformita del regolamento (CE) n. 1393/2007 del Parlamento
europeo e del Consiglio relativo alla notificazione e alla comunicazione negli Stati membri degli atti
giudiziari ed extragiudiziali in materia civile e commerciale.

E prevista la facolta di rifiutare di ricevere I'atto se non & redatto o accompagnato da una traduzione in
una lingua compresa dal destinatario oppure nella lingua ufficiale o in una delle lingue ufficiali del luogo
di notificazione o di comunicazione.

Chi vuole avvalersi di tale diritto puo dichiarare il proprio rifiuto al momento della notificazione o della
comunicazione direttamente alla persona che la effettua, oppure pud rispedire I'atto entro una settimana
all'indirizzo sottoindicato, dichiarando il proprio rifiuto di riceverlo.

INDIRIZZO:
1. Nome:
2. Indirizzo:

2.1. Via e numero/C.P.:

2.2. Luogo e codice postale:

2.3. Paese:

3. Tel

4.  Fax(*)

5. E-mail (*):

DICHIARAZIONE DEL DESTINATARIO

Rifiuto di ricevere I'atto allegato in quanto non & redatto o accompagnato da una traduzione in una lingua
da me compresa oppure nella lingua ufficiale o in una delle lingue ufficiali del luogo di notificazione o di
comunicazione.

Comprendo le seguenti lingue:

Bulgaro O Lituano O

Spagnolo | Ungherese []

Ceco | Maltese O

Tedesco | Olandese O

Estone O Polacco O

Greco | Portoghese [

Inglese O Rumeno O

Francese | Slovacco O

Irlandese | Sloveno O

Italiano O Finlandese [

Lettone | Svedese O

Altra O (DFECISAME): vuvecveveeeeceeeeeteeeeeeteet e eeee e es et et s s en e enaes e
L 110 I U PR PR
D= - U U R S

e E= T =Y (o TR 110] o] (o U U U PO URT RN URRRRORRRNt

(*) Voce facoltativa.
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LT:

ADRESAS:
1. Vardas ir pavardé:

2. Adresas:

2.2. Vieta ir pasto indeksas:
2.3. Valstybé:

3. Telefonas:

4, Faksas (*):

5.  El pastas (*):
ADRESATO PAREISKIMAS:

Suprantu Sig (-ias) kalbg (-as):

O

Bulgary
Ispany
Ceky
VokieCiy
Esty
Graiky
Angly
Prancizy
Airiy

Italy

Latviy

OO0O0O0OOO0O0O0Oa0ad

Kitas

Parengta: ......coccvevceen e,

Para$as ir (arba) antspaudas: ...

Pridedamas dokumentas jteikiamas pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamenta (EB) Nr. 1393/2007
dél teisminiy ir neteisminiy dokumenty civilinése arba komercinése bylose jteikimo valstybése narése.

Galite atsisakyti priimti §f dokumenta, jeigu jis néra parengtas kalba, kurig suprantate, ar jteikimo vietos
oficialia kalba arba viena i$ oficialiy kalby, arba néra pridéta vertimo j kalba, kuria suprantate, ar | jteikimo
vietos oficialig kalbg arba vieng i$ oficialiy kalby.

Jei norite pasinaudoti Sia teise, privalote atsisakyti priimti dokumenta jo jteikimo metu tiesiogiai
praneddami apie tai dokumentg jteikianCiam asmeniui arba per vieng savaite grazinti jj toliau nurodytu
adresu, pareik§dami, kad atsisakote jj priimti.

2.1. Gatvé ir numeris/pasto dézuté:

Atsisakau priimti prie Sio pareiSkimo pridedamg dokumenta, kadangi jis néra parengtas kalba, kurig
suprantu, ar jteikimo vietos oficialia kalba arba viena i$ oficialiy kalby, arba néra pridéta vertimo j kalba,
kurig suprantu, ar | jteikimo vietos oficialig kalba arba vieng i$ oficialiy kalby.

Lietuviy
Vengry
Maltieciy,
Olandy
Lenky
Portugaly,
Rumuny
Slovaky

Slovény,

Oo0o0oooOooOooOoOoaa

Suomiy

O

Svedy

(PraSom NUIOAYL) ...oeieeeeeieeeiie et e et e e e e e e e enes

(*) Sis jragas neprivalomas.
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LV:

Pievienoto dokumentu izsniedz saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1393/2007
par tiesas un arpustiesas civillietu vai komerclietu dokumentu izsnieg$anu dalbvalstis.

Jums ir tiesibas atteikties pienemt dokumentu, ja tas nav iesniegts rakstiski vai tam nav pievienots
tulkojums valoda, ko jOs saprotat, vai dokumenta izsnieg8anas vietas oficialaja valoda, vai viena no
oficialajam valodam.

Ja vélaties Tstenot Sis tiesibas, Jums tieSi dokumenta izsniedz€jam izsniegSanas laika ir jaatsakas
pienemt dokumentu vai tas janosita atpaka| uz noradito adresi vienas nedeélas laika kopa ar pazinojumu,
ka esat atteicies to pienemt.

ADRESE:

1. Vards, uzvards vai nosaukums:

2. Adrese:

2.1. lelas nosaukums un numurs/p.k. Nr.:

2.2. Vieta un pasta kods:

2.3. \Valsts:
3.  Talr.:
4, Fakss (*):

5.  E-pasta adrese (*):
ADRESATA PAZINOJUMS:

Es atsakos pienemt pievienoto dokumentu, jo tas nav uzrakstits vai tam nav pievienots tulkojums valoda,
ko es saprotu, vai dokumenta izsnieg$anas oficialaja valoda, vai viena no oficialajam valodam.

Es saprotu $adu(-as) valodu(-as):

bulgaru O lietuviesu  [J

spanu O ungaru O

¢ehu O maltie3u O

vacu O holandiesu  []

igaunu O polu O

grieku O portugalu O

angju O rumanu O

franéu O slovaku O

Tru | slovénu |

italu | somu O

latviesu O zviedru O

citu O (1GAZU, NOFAIBLY: ©...veceo et eeee et ereee e e
T2 151 €= [0 L1 €SP
DatUMS. e e e e e e e e s e e e e n e e e ae s see e nee e e e e e s

L T 1 C RV AVZ= T4 1 T Yo T TSSO

@)

Nav obligats.
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MT:

Id-dokument mehmuz huwa nnotifikat f'’konformita mar-Regolament (KE) Nru 1393/2007 tal-Parlament
Ewropew u I-Kunsill dwar is-servizz fl-Istati Membri ta’ dokumenti gudizzjarji u extra-gudizzjarji fi
kwistjonijiet Civili jew kummercjali.

Inti tista’ tirrifjuta li taccetta d-dokument jekk dan mhux miktub bi jew m’ghandux mieghu traduzzjoni
fwahda mil-lingwi li tifhem int jew bil-lingwa uffi¢jali jew wahda mill-lingwi uffi¢jali tal-post fejn qed issir
in-notifika jew il-komunikazzjoni.

Jekk tixtieq tezercita dan id-dritt, trid tirrifjuta li tac¢etta d-dokument fil-mument li ssir in-notifika u dan trid
taghmlu mal-persuna li tikkunsinnalek id-dokument jew inkella billi tibaghtu lura fl-indirizz li jidher hawn
taht fi zmien gimgha u tistgarr li int ged tirrifjuta li taccettah.

INDIRIZZ:
1. Identita:
2. Indirizz:

2.1. Trig u numru/Kaxxa Postali:

2.2. Lokalita u kodici postali

2.3. Pajjiz:
3. Tel
4. Fax (*):

5. Indirizz elettroniku (*):
DIKJARAZZJONI TAD-DESTINATARJU:

Jien nirrifjuta li nacc¢etta d-dokument mehmuz ghaliex mhux miktub bi jew m’ghandux mieghu traduzzjoni
fwahda mil-lingwi li nifhem jien jew bil-lingwa ufficjali tal-post fejn ged issir in-notifika.

Jien nifthem bil-lingwa/lingwi li gejja/gejjin:

Bulgaru O Litwan O

Spanjol O Ungeriz O

Cek O Malti O

Germaniz [ Olandiz O

Estonjan O Pollakk |

Grieg O Portugiz |

Ingliz O Rumen O

Franciz O Slovakk O

Irlandiz O Sloven O

Taljan O Finlandiz |

Lavjan O Svediz O

Onrajn O jekk jOgRGDOK SPEGITIKAT .....vevveeeeeeeeeeeeeeeee e
/=T L o T PSSP
= | = SR

Firma U/JEW tIMDIU ...ttt e e ae e sat e e ste e eaeeesateeesrnaesseeeanseeesseeeenseeeannenee

(*) Dan il-punt mhux obbligatorju.
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NL:

ADRES:

1. Naam:

2. Adres:

2.1. Straat + nummer/postbus:
2.2. Postcode + plaats:

2.3. Land:

3. Telefoon:

4. Fax (*):

5. E-mail (*):

Ik begrijp de volgende taal (talen):

Bulgaars
Spaans
Tsjechisch
Duits

Ests
Grieks
Engels
Frans

lers
Italiaans

Lets

OO0O0O0O0O00O0O0OO0O0Oa00

Overige

De betekening of kennisgeving van het bijgevoegde stuk is geschied overeenkomstig Verordening (EG)
nr. 1393/2007 van het Europees Parlement en de Raad inzake de betekening en de kennisgeving in de
lidstaten van gerechtelijke en buitengerechtelijke stukken in burgerlijke of in handelszaken.

U kunt weigeren het stuk in ontvangst te nemen indien het niet gesteld is in of vergezeld gaat van een
vertaling, ofwel in een taal die u begrijpt ofwel in de officiéle taal/een van de officiéle talen van de plaats
van betekening of kennisgeving.

Indien u dat recht wenst uit te oefenen, moet u onmiddellijk bij de betekening of kennisgeving van het
stuk en rechtstreeks ten aanzien van de persoon die de betekening of kennisgeving verricht de ontvangst
ervan weigeren of moet u het stuk binnen een week terugzenden naar het onderstaande adres en
verklaren dat u de ontvangst ervan weigert.

VERKLARING VAN DE GEADRESSEERDE:

Ik weiger de ontvangst van het hieraan gehechte stuk, omdat dit niet gesteld is in of vergezeld gaat van
een vertaling, ofwel in een taal die ik begrijp ofwel in de officiéle taal/een van de officiéle talen van de
plaats van betekening of kennisgeving.

Litouws
Hongaars
Maltees
Nederlands
Pools
Portugees
Roemeens
Slowaaks
Sloveens

Fins

(N I I Iy

Zweeds

gelieve te PreCiSEreN: ......cviiii it e

(= To F= =T 1 (= TSRS

Ondertekening @n/of SIEMPELE wsruss: s sosuwsumrmnes i svursnmemnis 15 sssesssmessas o5 £05Es6HEES £55 065 SSETRERES 55 5% SEORERESS £33 &5

(*) Facultatief.
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PL:

Zatgczony dokument jest doreczany zgodnie zrozporzadzeniem (WE) nr 1393/2007 Parlamentu
Europejskiego i Rady dotyczacym doreczania w panstwach czionkowskich dokumentéw sadowych
i pozasadowych w sprawach cywilnych i handlowych

Adresat moze odméwic przyjecia dokumentu, jezeli nie zostat on sporzadzony w jezyku, ktéry rozumie,
ani w jezyku urzedowym lub w jednym z jezykdw urzedowych miejsca doreczenia lub jezeli nie dotaczono
do niego ttumaczenia na taki jezyk.

Jezeli adresat chce skorzysta¢ z tego prawa, musi odmowicC przyjecia dokumentu w momencie jego
doreczenia bezposrednio w obecnosci osoby doreczajacej lub zwrécié dokument na nizej wskazany
adres w terminie tygodnia wraz z o$wiadczeniem o odmowie przyjecia.

ADRES:
1. Imie i nazwisko/nazwa:
2. Adres:

2.1. Ulica i numer domu/skrytka pocztowa:

2.2. Miejscowos$C i kod pocztowy:

2.3. Kraj:

3. Telefon:
4, Faks (*):
5.  E-mail (*):

OSWIADCZENIE ADRESATA

Niniejszym odmawiam przyjecia zataczonego dokumentu, poniewaz nie zostat on sporzadzony w jezyku,
ktory rozumiem, ani w jezyku urzedowym lub w jednym z jezykoéw urzedowych miejsca doreczenia, ani
nie dotaczono do niego tltumaczenia na taki jezyk.

Rozumiem nastepujacy(-e) jezyk(-i):

butgarski | totewski |
hiszpanski ] wegierski |
czeski O maltanski O
niemiecki | niderlandzki []
estonski O polski O
grecki | portugalski  []
angielski O rumurnski O
francuski O stowacki O
irlandzki | stowenski [
wioski O finski |
inny | PrOSZE OKIESHIG: ... e ee e

T oY 2= T -0 T o L 1A RSN

POdPIS I/IUD PIECZEC: ...ttt ettt ae e e bt e s et e e she e s aae e s ebe e naeeenas

(*) Nieobowiazkowo.
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PT:

2.3. Pais:

4. Fax (*):

Bulgaro
Espanhol
Checo
Aleméo
Estonio
Grego
Inglés
Francés
Irlandés
Italiano
Letédo

Outra

ENDERECO:
1. Identificagdo:
2. Endereco:

3. Telefone:

2.1. Rua + numero/caixa postal:

2.2. Localidade + codigo postal:

O

0 I I I I I W O W

O acto em anexo é citado ou notificado nos termos do Regulamento (CE) n.° 1393/2007 do Parlamento
Europeu e do Conselho relativo a citagdo e a notificacdo dos actos judiciais e extrajudiciais em matérias
civil e comercial nos Estados-Membros.

Tem a possibilidade de recusar a recepgéo do acto se este néo estiver redigido, ou acompanhado de
uma traducdo, numa lingua que compreenda ou na lingua oficial ou numa das linguas oficiais do local
de citagdo ou notificagéo.

Se desejar exercer esse direito, deve recusar 0 acto no momento da citacao ou notificagéo, directamente
junto da pessoa que a ela procede, ou devolvé-lo ao endereco seguidamente indicado, no prazo de uma
semana, declarando que recusa aceita-lo.

5. Correio electronico (e-mail) (*):
DECLARAGAO DO DESTINATARIO:

Eu, abaixo assinado(a), recuso aceitar o acto em anexo porque 0 mesmo ndo esta redigido nem
acompanhado de uma tradugédo numa lingua que eu compreenda ou na lingua oficial ou numa das
linguas oficiais do local de citagdo ou notificacéo.

Compreendo a(s) seguinte(s) lingua(s):

Lituano
Hungaro
Maltés
Neerlandés
Polaco
Portugués
Romeno
Eslovaco
Esloveno

Finlandés

OO0O0O0000000O0a0d

Sueco

LU =Y = T o] (=T T TP

Y1 (03T o ¢ U U U SO UURRRRRRURRRRURIPNt

ASSINATUra ©/0U CAIMDO: ...t e e e e e e e e et e e e teeeeaaeeaeeeeesnssresreeeeeeeaeaanas

(*) Esta informacgéo é facultativa.
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RO:

Spaniola
Ceha
Germana
Estona
Greaca
Engleza
Franceza
Irlandeza
Italiana
Letona

Altele

ADRESA:

1. Nume:

2. Adresa:

2.1. Strada si numar/C.P.:
2.2. Localitate si cod postal:
2.3. Tara

3. Tel:

4. Fax (*):

5.  E-mail (*):

(I I I I B

Documentul anexat este notificat sau comunicat in conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 1393/2007 al
Parlamentului European si al Consiliului privind notificarea sau comunicarea in statele membre a actelor
judiciare si extrajudiciare in materie civild sau comerciala.

Puteti refuza primirea actului in cazul in care acesta nu este redactat sau insotit de o traducere intr-
una dintre limbile pe care le intelegeti sau in limba oficiald sau una dintre limbile oficiale ale locului de
notificare sau comunicare.

Daca doriti sa exercitati acest drept, refuzati primirea actului Th momentul notificarii sau al comunicarii,
transmitand acest lucru direct persoanei care notificd sau comunica actul, ori returnati actul la adresa
indicata mai jos, in termen de o sdptdmana, precizand ca refuzati primirea acestuia.

DECLARATIA DESTINATARULUI:

Refuz primirea actului anexat deoarece acesta nu este redactat sau nsotit de o traducere in una dintre
limbile pe care le inteleg sau in limba oficiald sau una dintre limbile oficiale ale locului de notificare sau
comunicare.

Inteleg urmétoarea (urmatoarele) limba (limbi):

Bulgara O

Lituaniana
Maghiara
Malteza
Olandeza
Poloneza
Portugheza
Romana
Slovaca

Slovena

[ o O o O

Finlandeza

Suedeza

O

VA TUGAM, PreCiZatic ......cccoviiiiiee e e e

TUEOCINIEA 187 ettt ettt e e et et et ee et et es et eeee et eeeae e eeeeseseeseseeeee st eseee et eaeeeeeeeseseeeeneteeeaneueeeereneennns

Semnétura Si/sau Stampila: ... e

(*) Element facultativ.
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SK:

Prilozend pisomnost sa doruCuje v sulade s nariadenim Eurdopskeho parlamentu a Rady (ES)
€. 1393/2007 o dorucovani sudnych a mimosudnych pisomnosti v ob¢ianskych a obchodnych veciach
v Clenskych Statoch.

Tato pisomnost mdzete odmietnut’ prevziat, ak nie je vyhotovena ani v jazyku, ktorému rozumiete, ani
v uradnom jazyku miesta doru€enia alebo v jednom z uradnych jazykov miesta dorucenia, ani k nej nie
je pripojeny preklad do niektorého z tychto jazykov.

AK si Zelate vyuzit toto pravo, prevzatie pisomnosti musite odmietnut’ pri jej doruCeni priamo osobe,
ktora pisomnost’ doru€uje, alebo pisomnost musite do jedného tyzdna vratit na nizSie uvedenu adresu
s vyhlasenim, Ze ju odmietate prevziat.

ADRESA:
1. Oznacenie:

2. Adresa:

2.1. Ulica a ¢&islo/P. O. Box:

2.2. Miesto a PSC:

2.3. Stat:

3. Tel:

4. Fax (*):

5.  E-mail (*):

VYHLASENIE ADRESATA:

Odmietam prevziat' pripojend pisomnost, pretoze nie je vyhotovena ani v jazyku, ktorému rozumiem, ani
v uradnom jazyku miesta dorucenia alebo v jednom z uradnych jazykov miesta dorucenia, ani k nej nie
je pripojeny preklad do niektorého z tychto jazykov.

Rozumiem tomuto jazyku/tymto jazykom:

bulharCina
SpanielCina
Cestina
nemcina
estoncina
gréctina
anglictina
francuzstina
ir¢ina
talianCina
lotyStina

iny

O

OO0O0O0OO0OO0OO0O000a00

litov€ina
madarcina
malt€ina
holand¢ina
polstina
portugal€ina
rumuncina
slovencina
slovingina

finCina

(I I I I I B

Svéddina

(UVEATE): ettt e

Podpis a/alebo 0dtlaCok PEEIATKY: ......coviiirii ittt e

@)

Tento udaj je nepovinny.



L 324/116

Enionpun E@nuepida g Euponaikng Eveoong

10.12.2007

SL:

NASLOV:
1. Ime:
2. Naslov:

2.3 Drzava:
3. Telefon:
4, Faks (*):

bolgars¢ino
$panscino
Cescino
nems¢ino
estonscino
grscino
angles¢ino
francos$c¢ino
irs¢ino
italijans¢ino

drugo

Podpis in/ali zig:

2.2 Krajin postna Stevilka:

5.  Elektronska posta (*):
IZJAVA NASLOVNIKA:

Razumem naslednje jezike:

O

Ooo0oOoooOooOoO0OoOoaoa

Prilozeno pisanje se vro¢a v skladu z Uredbo (ES) §t. 1393/2007 Evropskega parlamenta in Sveta
0 vroCanju sodnih in izvensodnih pisanj v civilnih ali gospodarskih zadevah v drzavah ¢lanicah.

Sprejem pisanja lahko zavrnete, Ce ni sestavljeno v jeziku, ki ga razumete, ali v uradnem jeziku ali v enem
od uradnih jezikov kraja vrocCitve, oziroma mu ni prilozen prevod v enega od teh jezikov.

Ce Zelite uveljaviti to pravico, morate zavrniti sprejem pisanja v trenutku vrogitve, in sicer neposredno
pri osebi, ki pisanje vrocCa, ali pisanje vrniti na spodaj navedeni naslov v roku enega tedna z izjavo, da
sprejem zavracCate.

2.1 Ulica in Stevilka/postni predal:

ZavraCam sprejem priloZzenega pisanja, ker ni sestavljeno v jeziku, ki ga razumem, ali v uradnem jeziku
ali v enem od uradnih jezikov kraja vroCitve, oziroma mu ni priloZen prevod v enega od teh jezikov.

litova&ino |
madzarééino []
malteséino [
nizozemséino []
poljg&ino |
portugal$éino

romund&ino [
slovaséino [
slovenscino O
findgino |
svedscino  []

Prosimo, NAVEAITE: ...

(*) Niobvezno.
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SvV:

ADRESS
1. Namn:
2. Adress:

2.1 Gatuadress/box:

2.2 Postnummer och ort:

2.3 Land:

3. T

4, Fax (*):

5.  E-post (*):

ADRESSATENS FORKLARING

delgivningsorten.

Jag forstér féljande sprak:

O

Bulgariska
Spanska
Tjeckiska
Tyska
Estniska
Grekiska
Engelska
Franska
Irldndska
Italienska

Lettiska

OO0O0O0OO0OO00O000aa0

Annat sprak

Den bifogade handlingen har delgetts i enlighet med Europaparlamentets och radets férordning (EG)
nr 1393/2007 av den 13 november 2007 om delgivning i medlemsstaterna av rattegangshandlingar och
andra handlingar i mal och &renden av civil eller kommersiell natur.

Ni farvagra attta emot handlingen om den inte ar avfattad p4, eller atfoljs av en 6versattning till, antingen ett
sprak som ni férstar eller det officiella spraket eller nagot av de officiella spraken pa delgivningsorten.

Om ni 6nskar utnyttja denna rattighet, maste ni vagra att emot handlingen vid delgivningen genom att
vanda er direkt till delgivningsmannen eller genom att atersédnda handling inom en vecka till nedanstaende
adress och ange att ni vagrar att ta emot den.

Jag vagrar att ta emot bifogade handling eftersom den inte &r avfattad pd, eller atfoljs av en
Oversattning till, ett sprak som jag forstar eller det officiella spraket eller nagot av de officiella spraken pa

Litauiska |
Ungerska O
Maltesiska ]
Nederlandska []
Polska |
Portugisiska

Ruméanska

O

O
Slovakiska [
Slovenska [
Finska |
O

Svenska

(anQge VIIKeL): wswussuses s svvvsmensanes s svvsvmmessanes s aveswmwerwanes s dvvwwamnss ovs s

(*) Ejobligatoriskt.
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Underskrift och/eller StAMPel: s s svsvrmsmsmmms s sovswmmsmsmen s svvsamssmsmens s srvsavesses ova e S5asavassas sva4vs Srasavassas svads

*)

(*) Edv o kavoviopog gixe epapuoyn otn Aavia, Ta GTOIXEI TOU TTAPOVTOG TTAPAPTANATOG Ba AVTATIOKPIVOVTAV OTO KEINEVO
TTOU TTEPIAABAVETAI OTNV AVTIOTOIXN UTTOONKEIWON TG daVIKAG SIaTUTIWONG:
DA:

Vedlagte dokument forkyndes hermed i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Radets forordning (EF)
nr. 1393/2007 om forkyndelse i medlemsstaterne af retslige og udenretslige dokumenter i civile og kommercielle sager.

De kan naegte at modtage dokumentet, hvis det ikke er affattet pa eller ledsaget af en oversaettelse til enten et sprog,
som De forstar, eller det officielle sprog eller et af de officielle sprog pa forkyndelsesstedet.

Hvis De @nsker at gare brug af denne ret, skal De nzegte at modtage dokumentet ved forkyndelsen direkte over for den
person, der forkynder det, eller returnere det til nedenstdende adresse senest en uge efter forkyndelsen med angivelse
af, at De naegter at modtage det.

ADRESSE:
1. Navn:
2. Adresse:

2.1. Gade og nummer/postboks:

2.2. Postnummer og bynavn:

23. Land:

3. TIf.:

4. Fax (*):

5. E-mail (*):

ERKLZARING FRA ADRESSATEN:

Jeg naegter at modtage vedlagte dokument, da det ikke er affattet pa eller ledsaget af en overseettelse til et sprog, som
jeg forstar, eller det officielle sprog eller et af de officielle sprog pa forkyndelsesstedet.

Jeg forstar felgende sprog:

Bulgarsk | Litauisk O

Spansk | Ungarsk O

Tjekkisk (| Maltesisk O

Tysk | Nederlandsk ]

Estisk | Polsk O

Graesk | Portugisisk ]

Engelsk | Rumaensk O

Fransk | Slovakisk O

Irsk | Slovensk |

Italiensk (| Finsk O

Lettisk | Svensk O

Andet; O PIEBCISEIES. .v.vvveveeaeseeeessesseees s et
(01 =T (o o= i OSSOSO PPV RUSUPR PO
DB e oo s s s o T S T e SR S S S T SIS S S R R SRR S TS

Underskrift-og/eller StemMPels wixso ssmmsmmmemmmmsesmmmmis smemses sssmsiss o00mess oEEssyas R0 Sy ST e s

(*) Fakultativt.
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TAPAPTHMA Il
TMINAKAY ANTIZTOIXIAY

Kavoviopog (EK) apw. 1348/2000

Tapovtag kavoviopog

Apdpo 1 mapaypagog 1

Apdpo 1 napaypagog 1 mpat npodtaon

Apdpo 1 mapaypagog 1 devtepn mpodtaon

Apdpo 1 mapaypagog 2

Apdpo 1 mapaypagog 2

Apdpo 1 mapaypagog 3

Apdpo 2 Apdpo 2
Apdpo 3 Apdpo 3
Apdpo 4 Apdpo 4
Apdpo 5 Apdpo 5
Apdpo 6 Apdpo 6

Apdpo 7 mapaypagog 1

Apdpo 7 mapdypagog 1

ApUpo 7 mapaypagog 2 mpet mpoTach

Apdpo 7 maplypagog 2 mpa mpoTact)

Apdpo 7 mapaypagog 2 Sevtepn mpotaon

Apdpo 7 mapdypagog 2 deUtepr) mpoOTAOT), EIGAYGYT), Ka
apdpo 7 mapaypagog 2 cToiyeio a)

Apdpo 7 mapaypagog 2 otoiyeio f)

Apdpo 7 mapdypagog 2 tpitn mpoTaon

Apdpo 8 mapdypagog 1, ewoaywyn

Apdpo 8 mapaypagog 1 ewoaywyrn

ApUpo 8 mapaypagog 1 ororyeio a)

ApUpo 8 mapaypagog 1 crotyeio f)

Apdpo 8 mapaypagog 1 ototyeio f)

Apdpo 8 mapaypagog 1 orotyelo a)

ApUpo 8 mapaypagog 2

ApUpo 8 mapaypagog 2

Apdpo 8 mapaypagot 3 kat 5

Apdpo 9 mapdaypagor 1 kat 2

Apdpo 9 napdypagot 1 kat 2

Apdpo 9 mapaypagog 3

Apdpo 9 napdypagog 3

Apdpo 10

Apdpo 10

Apdpo 11 mapaypagog 1

Apdpo 11 mapaypagog 1

Apdpo 11 mapaypagog 2

Apdpo 11 mapaypagog 2 mparo edaglo

Apdpo 11 mapaypagog 2 devtepo edago

Appo 12 Apdpo 12
Apdpo 13 Apdpo 13
Apdpo 14 mapaypagog 1 Apdpo 14
Apdpo 14 napaypagog 2 _

Apdpo 15 mapaypagog 1 Apdpo 15
Apdpo 15 mapaypagog 2 _

Apdpo 16 Apdpo 16
Apdpo 17, eiaywyn Apdpo 17

Apdpo 17 croryeia a) kat )

Apdpo 18 mapaypagot 1 kar 2

Apdpo 18 mapaypagor 1 kar 2
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Kavoviopog (EK) apw). 1348/2000 Tapovtag Kavoviopog

ApUpo 18 mapaypagog 3

Apdpo 19 Apdpo 19
Apdpo 20 Appo 20
Apdpo 21 Apdpo 21
Apdpo 22 Apdpo 22
Apdpo 23 mapaypagog 1 Apdpo 23 mapaypagog 1 mpdytn mpodTaon

Apdpo 23 mapaypagog 1 devtepr mpodtaon

Apdpo 23 mapaypagog 2 Apdpo 23 mapaypagog 2

Apdpo 23 mapaypagog 3

Apdpo 24 Apdpo 24
Apdpo 25 o

_ Apdpo 25
_ Apdpo 26
Mapaptpa Hapaptpa I

Mapapmpa 11

Mapaptpa III




